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visszavásárolhatja a régi tulajdonos

Augusztus H n  lép életbe a telepítési törvény

Szociálpolitika
A legtöbbet emlegetett kifejezések 

egyike ez. Nemcsak nálunk, hanem 
ies egész világon. Mintha ekörül for
dulna meg az emberiség felzaklatott 
nyugalma, a nagy tömegek jóléte és 
a jobb jövő bekövetkezés

Nem véletlen, hogy a szociálpoli- 
lika ma a kormányzati cselekvés leg
fontosabb körét alkotja a széles föld - 
kerekségén. Az idők változása hozta 
magával, hogy uj feladatok jelentkez
nek, amelyek az emberek együttélésé
nek uj rendjét, a nemzeti vagyon és 
jövedelemmegosfzlás igazságosabb -za- 
báiyozádát, a gazdaságilag gyengébb 
uéprétegek védelmét követelik. Nem 
véletlen, hogy ezek a teendők ma any- 
myira előtérbe nyomultak. A jelen 
*ázad, de. talán még közelebbről a 

világháború jelenti azt a fordulópon
tot. amely lezárt egy korszakol. 
megnyitott egy másikat, azt. amely
ben most ólunk# A lezárt korszakban 
nagy volt a. becsülete az egyénnek, d< 
kevésre értékelték a dolgozó tömege
ket. és nem sokat törődtek a sorsuk
ká >. A munkás csak termelési tényező 
volt, mint a holt. anyag, a munka - 
ereje a kereslet és kínálat tárgya, lé
nyének emberi igényei azonban nem 
u Ihattak kellőleg érvényre. Az 

anyagi érdek volt. az első. mig az 
. mbér maga háttérbe szorult, gazda- 
ágilag, sok helyen politikeilag i el

nyomott helyzetben marad*

Ez a korszak IctÜnl. vagy letűnő- 
■ n \an. Az elmúlt 2ő •" <*iáiddá wii, 
zenvedései, megrázkódtató.- ai "K  

mindenre megtanították az emberisé
get. Többek között arra is. hogy acw- 
• ak anyag és anyagi érdek, hanem- 
ember ex emberi 4rd*k w van a, vilá
gon. Hogy tgi;i népet n> ni az anyagi 
ja •'ük gazdagsága- tesz boldoggá, ha
nem a széles rétegek megelégedése, 
kieqyenxulyoxolt társadalmi és gaz
dasági helyzete. Ezzel át is léptünk 
az anyngelvüsóg korából a szociális 
kötelességek századába. amelyben 
többé nem a: egyén meggu:dugódé- 
sün, hanem a tömegek jál> b »  ean 
a hangsúly. A kormányzati feladatok 
körében a szociálpolitika került az 
első sorba, amely arra törekszik, 
hogy a termelt javak igazságosan 
osztassanak meg a dolgozók között, 
hogy a munkához való jog mindenki 
zárnám biztosítsa a megélhetéshez 

szükséges javak megszerzését, hogy 
ne legyenek egyoldalúan elnyomott 
rétegek a társadalomban és az em
beri méltóság még a legszegényebbek 
körében se ■ szenvedjen csorbát.

A  szociálpolitika rendszere még 
nőm alakult ki teljesen. Az ölet azon
ban erősen munkálja a földkerekség 
csaknem minden államában. Az em
beriség jövője, mindenesetre ennek 
•"hlyében foy kiformálódni

Az ország közvéleménye nagy 
érdeklődéssel tekintett a telepítési 
törvény végrehajtási utasításá
nak megjelenése elé, mert ettől 
a rendelettől várta súlyos agrár-, 
szociális problémák megoldását. A 
végrehajtási utasítást a hivatalos 
la]> július 2ő-iki száma közölte és 
meg kell állapítanunk, hogy a ren
d e ld  minden tekintetben megfelel 
a hozzáfűzött cámkozó soknak. 
Különösen nagy fontossága van 
annak a rendelkezésnek, amely 
módot nyújt azoknál: c kisya.-

A tizennégy fejezetből cs hatvan 
paragrafusból álló rendelet el-ö rcsz*' 

• • a tel p ■ : törvén t augut :- 
tus eh: jen lép hatályba. Az általános 
rendelkezések, amelyek a telepítés le
bonyolításának tervszerű menetét 
biztosítják, kimondják, hogy 

csak azokon a helyeken és azok 
ja jára kíván az állam beavat
kozni, amikor a birtok'iszonyok 
ős h népesedési 'iwonyok 
egyensúlyát »  szabad forgalom 
biztosítani nem képes és n sze
gény agrárnépesség önereje'el 
nem tud fölemelkedni h föld- 

nélküliek sorából.

Az eljárás megindítása a földmivo- 
léaügvi miniszter hatásköréb e tarto
zik. 6  állapítja meg azt is, hogy mi
kor és milyen ingatlanokat .szereznek 
meg telepitős céljára. Ezek tekinteté
ben azonban a mezőgazdasági kama
rák saját kezdeményezésükből, is le
helnek előterjesztéseket. A lakosság 
körében téves feltevések és túlzott 
várakozások megelőzése érdekében 
•kimondja a rendelet, hogy

sem egyesek, sem csoportok, 
sem egyesületek nem jogosul
lak olyan kérelem előtérj észté- 
sere. amely valamely ingatlan 
megszerzésére, vagy valakinek 
ingatlanban. 'a ló  részesítésére 

irányul.

Azoktól a birlokszerzöktöl, akik a 
törvény révén adásvételi szerződéssel 
önálló kisbirtokhoz jutnak —  vagy 
törpebirtokuk ilyenre kiegészíttetik 
— bizonyos anyagi erőt la juttatott 
föld becséi*tökének 25—30 százalé
kát és a szükséges gazdasági felsze
relést) kivan a renddel, de módot ad 
arra* hogy

dáknak föld jük visszaszerzésére, 
akiknek hasz holdnál nem na
gyobb mezőgazdasági ingatlanát 
vatamdy hitelintézet elárvereztél- 
ie, lm az még nm is bankkézen 
ean. Ez a rendelkezés bizonyára 
sok elkeseredett és földnélkülivé 
vált kisgazdát segít vissza ahhoz 
a földhöz, amelyért annyi verej
téket hullajtott és amelyet a ne
héz viszonyok között elárvereztek 
a lába alól . . ,

A rendek?! fontosabb Intézkedé
seit az alábbiakban ismertetjük.

A rendelet második fejezete sze
li nt a- felhasználható ingatlanokat 
lehetőleg megegyezés alapján kell 
megszerezni és o. kijelölés végső határ
ideje 1940 augusztus 1. Szabályozza 
i végrehajtási utasítás az átenge
désre kötelezés esetében követendő 
.1 járást, valamint a becsérték meg- 

í állapítását cs ;• haszonbérekn.*k a 
becsértek megállapításánál való f i 
gyelembevételét. A  megszerzett in
gatlanokat az ’ Országos Földhitel- 
intézet veszi tulajdonba. A birtok- 
szerzőkkel a tulajdonos’ tehát nem ke
rül jogviszonyba.

A vágyom áltságföldekre vonatkozó 
rendelkezések szerint, különbséget kell 
tenni a már felhasznált, de. meg
üresedett földek és a fel nem hasz
nán >'agyonvállságföldek között. Az. 
c többieket, csak akkor használják fel 
telepítésre, lm egy község határában 
legalább 25 holdnyi összefüggő terü
let áll rendelkezésre. A fel nem hasz
nál! földek megszerzése és kijelölési! 
tekintetében a föl dm Ívelés ügyi mi
niszter a pénzögvminiszterrel együt
tesen jár el. |

A megszerzett ingatlanok felhasz
nálása akkor,

ha egy község területén Kar 
minőnél több kisbirtokol leh«*. 
alapítani, előzetes terv alapján 

történik.

szükség esetén a csak mezőgaz
dasági felszereléssel biró la
kosság is kishaszonbérlethez, 
>agy családi otthon létesítésé
hez szükséges házhelyhez ju t
hasson, sőt az állástalanná vált 
gazdasági cselédek jövőjének 
biztosítása céljából lehetővé 
te«z» azt is, hogy ezeknek a

szükséges gazdasági felszere
lése a telepítési alap terhére 
előlegezett, kölcsönből szerez

tessék be.
A birtokszerzők- kiválasztása során 

— a megszabott előfeltételeknek egy
aránt megfelelők közül is —  előny
ben. kell részesíteni, a. gazdasági (ker
tészeti ) iskolát végzett földmi vések cl „ 
a vitézeket, had''rokkantakat, a tűz
harcosokat s általában «  több gyér mc.■* 
kés jelentkezőket.

Évi 2— 3százalék kamat
A rendelet a telepitettcknek át

adott mezőgazdasági ingatlanokra 
70— 75 százalékig hitelezett vételár- 
része után fizetendő kamatot általá
ban évi 3 százalékban állapítja meg, 
söl még azt is lehetővé teszi, hogy 

n háromnál többgyermekes l>ir- 
t okszerző vei szemben — ha ösz- 
szes ingatlana húsz kataszteri 
hóidnál nem több — gyerme
keinek számához képest az évi 
kamat 2 százalékig mérsékcl- 

tessék.
Ez a kedvezmény megilleti —  metf 
pedig a terület nagyságára való te
kintet nélkül —- a Vitézi Rendet is, 
A 100 holdat meghaladó birtok hkr- 
iezett. vélelárréüzc után évi 1 százalé
kos kamatot, kell fizetni. A mezőgaz
dasági ingatlanok után fennmaradó 
vételárhátralék törlesztésére lő  évi él 
hosszabb időt. kikötni nem lehet.

A birtokszerzők tulajdonjoga r e n d 
szerint csak a vételár felének kifize
tése után kebeleztctik be. ^

Telepes községek
A VII. fejezet *.* telepes községek 

(csoportos települések) létesítésén I 
foglalkozik részletesen. Rendelkezik 
arról, hogy —*—•

a község belterületéhez közelebb 
eső területeken a legkisebb bir
tokok, attól távolabb pedig foko
zatosan a nagyobb birtokok je

löltessenek Ki.
Az uj község vagy csoportos tck'pitét 
belterületén, a közlekedési utakon, 
középületek és  építmények < él j á r ó  
szolgáló LerüleUken, valamint a köz
tereken felül házhelyet, kell kijelölni 
a. szövetkezeti ház részére -ín.

A V III. fejezet, az építési, kölcsönök 
folyásitását szabályozza.

Az építési kölcsön u kölcsön tiké r í  
anyagi és családi körülményeire, te
kintettel legfeljebb 1500 pengő lehet* 
és ahnak törlesztésére legfeljebb 30 
évet. lehet megállapítani. Az építési 
kölcsön után általában -1 százalékod 
kamatot kell fizetni., a^on^au az j i f .

Kiknek az érdekében indul meg 
a telepítés

A családvédelem  elve érvényesül 
a telepítésnél
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átlód, akt a fizetési feltételeket pontú- 
ean teljesíti, minden évben 15 száza
lékos kamatjóváírásban részesül, 
'amely kedvezmény valójában azt je 
lenti, hagy az építési kölcsön kamata 
évi il.U százalék.

A  kilencedik fejezel a fel Lé tel elvnek 
meg nem felelt biriokszerző kimözdi- 
fásával és a keletkező kisbirtokok 
ivr i s szava sári ás A vn l foglalkozik. A  tize-

yégüT meg kell emlékezni még a 
rendeletnek azokról a rendelkezéseiről 
is, amelyek az utóbbi evekben elárve
rezett és a, banJcok kezén lévő, Jutsz 
J<a faszt ralis hokinál nem nagyobb in 
gatlanok visszaszerzésére vonat
koznak.

A  rendelet a hitelintézeteket, 
úgyszintén a pénzkölcsön nyuj- 
:! ásával iparszerüen foglalkozó 
cégbejegyzésre kötelezett más 
vállalatokat arra kötelezi, hogy 
a z -1937. évi augusztus hő 1-e 
előtt árverésen, vagy árverés- 
hatályával biró eladás utján 
szerzett összes ingatlanaikat 
október 1-éig a földmivelésUgyi 

miniszternek jelentsék be.

ÍA bejelentett adatok kalapján azok az

Az olaszországi csereit jak tói sű
rűn érkeznek be a kitűnő és áttekint
hető jelentések, amelyek nemcsak 
arról számolnak be, hogy a magyar 
fiuk milyen hamar beleilleszkedtek 
az idegen viszonyokba, de arról is, 
hogy a fiuk, megértve a csere
akció legfőbb célkitűzését —  lelkűk 
nemesítésére, gondolkodásul; tökéle
tesítésére törekszenek és az erősödő 
és rohamlépésekben fejlődő Itália né
pének szorgos ni tudtál leodásá bán lel
kesítő példamutatást látnak.

Bár valamennyi jelentésből ez a 
.iáiig csendül ki, a legszebben mégis 
Szere my Lajos fejezi ki benyomásait, 
amikor a következőket árja:

. . .  Az a benyomásom, hogy e vidé
ken (Pontinia), Mussolininak jel
szava: „Hinni, engedelmeskedni és 
dolgozni-**, it t  meg is valósul, különö
sen a legfontosabb szabály, az enge
delmesség.

Ismételten rámutatott íi Vasárnap 
arra a sajnálatos tényre, hogy az 
ország mezőgazdasági lakossága 
aránytalanul kevés cukrot fogyaszt 
évente, a mezőgazdaság hihetetlenül 
csekély cukorfogyasztása okozza, hogy 
Magyarország kedvezőtlen helyet fog
jál el a nemzetek cukor fogyasztási 
statisztikájában. Megdöbbentő adatok 
tárulnak elénk különösen akkor, ha a 
cukorfogyasztás belső statisztikájá
nak adatait vizsgáljuk, azaz megálla
pítani próbáljuk, hogy a magyaror
szági (1935— 36. évi) körülbelül 11 
kilogrammos fejadag hogyan oszlik 
meg az egyes foglalkozási ágak kö
zött.

Ilyen statisztikát állított össze 
most Fellner Frigyes „ Adóteher- 
megoszlás11 cimü könyvében. A könyv 
megállapításainak alapjául a cukor- 
fogyasztási adó adatait veszi. A fo 
gyasztási adófizetési adatokból ki
tűnik, hogy a legtöbb cukrot a hitel- 
forgalmi népesség fogyasztja. Utána

dik fejezet a telepítési alap kezelésé
ről, a tizenegyedik az Országos Tele
pítési Tanács megalakításáról és mű
ködéséről. a tizenkettedik az érdekelt 
egyházak képviselő szerveire vonatko
zólag tartalmaz rendelkezéseket. A 
tizenharmadik fejezet az ingatlan el- 
darabolásánuk szabályozásáról .szól, 
végül a tizennegyedik fejezet záró- 
rendelkezéseket tartalmaz.

árverést szenvedettek, akiknek busz 
katasztrálís holdat meg nem haladó 
ingatlanát a hitelintézet még nem 
adta el, a községi elöljáróságok által 
külön erre a célra készült nyomtatvá
nyon kivétel nélkül felszóliItatnak, 
hogy az elárverezett ingatlanaik visz- 
szaszerzeSét kivánják-e s akik a tör
vény feltételeinek megfelelnek (a vé
telár 30, illetáfeg 25 százalékát lefize
tik). 20 holdnál nem nagyobb mező- 
gazdasági ingatlanaikat, ha azok még 
a folyó évi augusztus hó 1-én is a 
hitelintézet tulajdonában lesznek, 
viasz aszerez he tik.

A nagyjelentőségű törvény végre
hajtási utasításának kiadásával a 
kormány megteremtette az előfelté
teleit, annak, hogy a súlyos helyzetben 
lévő mezőgazdasági kisemberek foko
zatosan földhöz jussanak. *

lönbséget tekintve, határozottan meg- 
állapi hatom,, hogy

hazánk sem mezőgazdaság, sem 
műveltség tekintetében e hatal
mas és elismert országtól el

maradva nincs.
Ennélfogva csak hálával tartozunk a 
Mindenhatónak, hogy magyarnak 
születtünk, mert, 

ha kicsinynek és szegénynek 
tartanak is minket, a magyar 
föld birtokában mégis nagyok 

és gazdagok vagyunk.
Látva, hogy Itáliában is a fold ere
jére. és saját munkájuk eredményeire 
építenek és támaszkodnak, mi ma
gyarok kettős reménységgel tekint
hetünk hazánk sorsának jobbrafor- 
dulása elé, csak „Hinni, engedelmes
kedni és dolgozni** kell . . «

A  derék Szerémy Lajos soraihoz 
nem kell kommentár; hisszük, hogy 
minden magyar ember szivében vissz
hangra találnak ezek a közvetlen, 
őszinte szavak.

a gyáripar népe következik, majd a 
tulajdonképem kereskedelem. Csak 
ezután következik a közalkalma zot- 
tak, valamint a szellemi szabadfoglal
kozásúak cukorfogyasztása. A sor
nak a legvégén a mezőgazdaság áll.

Ila  ezeket az adatokat átszámítjuk 
fogyasztási cukorra, akkor kitűnik, 
hogy

Budapesten átlag 4i kg fejen
ként és évenként a cukorfo
gyasztás, a törvényhatósági 
jogú városokban 1.3.8 kg, a me- 
gyei városokban H  kg, a közsé
gekben ellenben egy lakosra 
évente nem esik több mint 3.1 

kg cukor.

Ez azt jelenti, hogy U  falusi lakos 
fogyaszt egy év alatt annyi cukrot, 
mint egy budapesti.

Súlyosan tévedne azonban, aki 
ezekből az adatokból arra a meg
állapításra jutna, hogy a fővárosiak 
túlsók cukrot fogyasztanak! A hely

zet ugyanis az, hogy a fővárosi em
ber átlagfogyasztása megközelíti a 
szükséges mennyiséget, mig u falu 
népének cukorfogyasztása megdöb
bentően kevés; amit szemléltetően 
igazol az, hogy — Fellner adatai 
szerint; —

a' közel hatmilliónyi falusi la
kosság feleannyi cukrot sem
fogyaszt, mint a milliós fövá-

t ; ö .

Tárgyilagosan meg kell állapita
nunk azt is, hogy ez a szomorú álla
pot, a mezőgazdaság sorsának lassú 
javulásával és a kormány egyre erő
teljesebb szociálpolitikai intézkedései 
következtében, lassan javul és remél
hető, hogy a falvak egészségügyére, 
is fontos cukorfogyasztás, ha nem is 
fogja elérni, de meg fogja közelí
teni a főváros fogyasztását.

Felem elték a gyógyn övén yek  
legk isebb  a rá t

A J.1 agyar K irá ly i Gyópynüvénykiscr- 
teti Állomás (Hilda|M>s<t, I I . ,  H erm áim  
Otló-nf 15.) közlése sz e r in t az  egyes 
gyógynövények (drogok) világpiaci á rá- 
ii’uk" eiuolkciU'se szükségessé te t te  azok 
minimális beváltási árúnak ú jbó li meg- 
OUdyilánál s e z ért u legutóbb kibocsátott: 
körlevél óla em elkedett gyógynövények 
(drogok) á ra i t  a  következőkben á lla p í
to tta  inog:

V irágok VFloresVj (HzarkaUlbvírág 
(C alca trlppae) nyersen ?) X., szárazon 
65 P. M ari ila punt rág  (l*’arfurflcti s z á ra 
zon 120 f. F e lit  n i rvac salán (Luinii nih il 
nyersen f»o P., szárazon  400 f. L a k i  
mályva, (M alvae SÜv.) nyersen 23 X., szá
razon 225 f. Kankalin t Íréig (P rim u láé) 
csésze n é lkü l szárazon  450 f. Kökény- 
virág (B ritül sp inosae) szárazo n  125 f. 
Pipacsvirág (P ap av é ris  a*h.) n yersen  20
X., szárazon ISO X. Mód ra virág  ( Sam buei) 
lialvúnyeárgűra szárítv a , rövid  sz árra l 
30 f., m orzsolt, h a lv án y sá rg a  színű, szá 
razon 75 X. Költársvirág  (T ilia )  szárazon 
100 f. ökürfarkkáróvlrág  (V crbasci) cső- i 
szó nélkül, nyersen  20  f., a ra n y sá rg ára  ; 
sz árítv a  330 f.

Levelek (F ó lia ) j Fchérmúlyva  (A it- 
liacuc) kézzel szed e tt, c supán  levél- 
nyelet ta rta lm az ó  á ru  n yersen  3.5 f., 
szárazon 20 X. Gyöngyvirág (Couvai- 
la riae )  nyersen 5  í., szárazon  20 f. 
Martilapu  (F a r ía ra e )  nyersen  5  f., szá 
razon lo f. Szamóca. (F ra g a r ia c )  nyersen 
6 5 X., szárazon -13 f. Cickafarkkóró 
(.Mlllefolii) nyersen  3.3 X., szárazon 20 X. 
ié'.cdep (R ubi fu t.)  nyersen. 3  X., sz á ra 
zon 20 X. M as.lúg  (S tram o n ll)  nyersen 
ö P-. szárazon 21 P. Vidrafű  (T rifo lll 
fibr.) nyersen  8  i'., szárazon 44 f. Til- 
döfd (P u lonariae) nyersen 10 X., sz á ra 
zon 50 f.

F ö ld fe le tti részek (H e rb a i?  T ű i év
ii vöm (A bsin tlili) fo sz to tt, ny ersen  2.5 
P., szárazon 10 X., virággal, vékony ágacs
k ák k a l eg y ü tt nyersen  2 f., szárazon 34 
f. Szagosai ilye (A speru lue) szárazon 43
f. Ezerjófii (C 'enUiuril) n yersen  .8 f.. 
szárazon 30 f. \ adárvácíka (V ioláé trlc.) 
nyersen 3.5 P.. szárazon 24 X. Fehér 
peme-lc (M am ib li vulg.) nyersen  2.3 X., 
szárazon 18 P.

g y ö k erek  ( I t iu l ix í:  Kdtmos (Acorl 
calm nl) hám ozva, szárazon  28 f. Fehér- 
mályva- (A llhncae) ko ck á ra  vágva, szá 
razon 100 f . Tövises ig lio  (O nonldls) I. 
rendű, szárazon  24 X., 1T. ren d ű  szárazon 
20 X. Kankalin (P rim u láé ) szárazon 70 
f. Gyermekláncfű (T á rá s á é i)  (csak  az  
ősszel g y ű jtö tt  á ru  é rték es) nyersen 10 

P., szárazon 00—85 fillér.

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük azokat az igen tisz

telt előfizetőinket, akiknek előfizetése 
július hó 31-én lejár, hogy a csatolt 
befizetési lap felhasználásával az elő
fizetési dijat szíveskedjenek beküldeni, 
nehogy n lap küldésében fennakadás áll- 
jon be.

ELŐFIZETÉSI DIJAINK:
Negyedévre 1 r
Félévre 2 r
Egész évre i p

\  VASÁR\ \P  kiadóhivatala. 
Jíudapesl. v« Báthory utca 31.

K ülíinfélc: Caliikcbomő (C juosbatly  
mag Hűikül, szűrükön fio f. Xmlrfariiuu 
(Gomiuüo lo p u ii)  üziírazon »  f.
>'»-» Í9ocalo conm ium i) cou f. K 6 r i.to *> ,
(CiuiUluridos) szárítv a  450  í .

Btlel- is  úrok nem fix  átvitelt, hamm 
csupán a, legkisebb beváltási árak,

melyeknél kövesebbet a beváltó *
gyűjtőnek, illetve a termelőnek fel 

nem ajáiühut.

Á ltalánosságban jóminőségii, egészséges 
á ru r a  vonatkoznak.

Am ennyiben u  nagykereskedők é s  i K.. 
v á lté i: a küllő ié iben , illető leg  szerződés, 
ben v á lla lt  kötelezettségnek nem tesznek 
eleget, eljárásuk a tisztességen kcresla. 
(leiembe ütközik .>■ maga- után, vonja a 
beváltéi, illetőleg nagykereskedői engc. 
<léig megvomjsál.

A au. k ir. Gyógy növény k ísé rle ti Állo
m ás fl k iv ite lre  kerülő á ru k a t  a  m últhoz 
kéjiesi szigorúan megvizsgálja;  elsö-o  i-« 
bau, hogy aiem tai'ta lm aznák-o  egészségre 
á rta lm as , m érges anyagokat, m ásodsor
ban, hogy m egfelelnek-e nzon követőimé- 
nyéknek m elyeket a  v ilágkereskedelem  a  
m agyar drogokkal szem ben tám aszt.

A japán-kínai 
háború

Japán és Kína között, a hivatalos 
körök véleménye szerint, a diplomácia’ 
eszközeivel nem lehet elsimítani a 
háborús viszályt. A kinai főváros. 
Peking körül valóságos ütközetek 
folynak, a japánok már ki is adták 
első harctéri jelentéseiket, amelyek 
városok elfoglalásáról, ostromáról, 
halottakról és sebesültekről számol
nak be. Észak-Kinában pedig megje
lentek ki szabályos mozgósítási pa
rancsok. A japán repülők rendszere* 
sen bombázzák a kinai városokat Pe- 
kingre pedig röpcédulákat dobáltak, 
amelyekben arra intik a lakosságot, 
hogy a harcokban ne vegyen reszt.

A  pekingi külföldi állampolgárok 
a követség! negyedbe költöztek, ame
lyet amerikai parancsnokság <alá he* 
lyeztek.

Lapzártakor érkező hirck szeriül 
a japánok be is vonultak Pckingbc.

BELPOLITIKA
A  magyar politikai életben bekö

szöntött a pihenő, ennek ellenére is a 
minisztériumokban folyik a rendsze
res munka, aminek bizonysága, hogy 
a legfontosabb szociális rendeletek a 
legutóbbi napokban jelentek meg.

Darányi Kálmán miniszterelnök, 
értesülésünk szerint, a közeli napok* 
bán rövidebb pihenőre Ausztriába 
utazik Hóman Bálint kultuszminisz
terrel együtt. A miniszterelnök he
lyettese Röder Vilmos honvédelmi mi* 
niszter lesz.

VILÁGKRÓNIKA
A spanyol fronton tovább folynak a 

véres harcok, a nemzetközi diplomá
cia pedig folytatja erőfeszi t/cscit, 
hogy a harcot a spanyol nemzetiek és 
vörösök háborúságára korlátozza.

Az írországi Belfast városában h 
koronázási ünnepségekre odaérkező 
angol királyi pár bevonulásakor, mi
alatt a tömegek l.-lkesen ünnepelték az 
uralkodópárt, köztársaságpártiak a 
város külterületén hangos tüntetést 
rendeztek. Több bomba is felrobbant.

Japán uj római nagykövetének 
megbízólevelét „Olaszország királyá
nak és Etiópia császárjának" címezte, 
amivel elismerte Olaszország kelet- 
afrikai hódításait.

A Rottcrdam-párisi repülőgép *  
belga fővárostól, Brüsszeltől délre jú
lius 28-án délelőtt kigyulladt és lezu
hant. A szerencsétlenségnek a repülő
gép tiz utasa és négyfőnyi személyzete 
esett áldozatául.

Moszkvában agyonlőtték a kievl ka
tonai kerület parancsnokát, a törzs- 
kar több tagját letartóztatták cs bör
tönbe vetettek kilenc népbiztost,

A bankok kezén lévő, elárverezett 
földek visszavásárlása

K ic s in y  é s  sscegény íja&ánk  
n a g y  é s  gaszdlag le& et

ir fá k  a s  o la s x o r s s á g l  c sc re if ja R

...Hazánk és Itália közötti kü-

K evés cukrot fogyaszt
a falu népe



jjj/ augustusi. VASAKWAP

Fontos Iiatárnapolt
címűit heten megjelent uj 

■jgvédelmi rendeletben —  rne- 
. , a Vasárnap részletesen ismerte- 
*V, „  bizonyos rc iu lk iu ü l /unton 
rn m iim o h  liatáridmuipok szerepűi
éi, amelyeknek au c lm u laastfaa  az 
■ j^hclt gazdatársadalom  atdyoa ká- 

S a W im í já rn a . Éppen ezért israé- 
feltzíi, kiadta a pénzügyminisztérium 
.eket a dátumokat és felszólítja a 

gazdákat, hogy azoknak a betartását 
°l ne mulasszák. A  fontosabb határ
idők a következők:

1917 október 15-ig: 
wdellüég vsszaáUitáaát kérhetik: 

azok, akiknek védettségét hátralék 
miatt töröltek:

akiknek birtokuk egv részé a vé
dettségből kimaradt;

akiknek védettségét törölték, mert 
nem valamennyi ingatlanára kérte a 
védettséget, vagy a törlés olyan kö
vetelés alapján történt, amely nem 
esik a behajtási korlátozások alá, 
kérhetik a védettséget.

1917 n o v e m b e r  1 3 - ig :

tökksrk a gazdaadÓBok a teherrenu- 
dciéshez szükséges adutoka t u h o iy  
mwttságokaiáh b e je len ten i. Mindezek 
aZ intézkedések a tizholdasnál kisebb 
jíüzdákra vonatkoznak. A tíz holdnál 
nagyobb és 100 koronánál nagyobb 
kataszteri tiszta jövedelmű ’oirtoko- 
fi0k csak akkor tartoznak bejelentés' 
tenni, ha a védett birtok terhe a ka
taszteri jövedelem negyvenszeres so
rozatát meghaladja, mert izeknél 
rsak a negyvenszeres szorzaton felüli 
terhek rendeztetnek;

tartoznak  a  h i te le z e k  a  sz ü k sé g e s  
íulatokat b e je le n te n i .

1938 október 31-ig:

lenét megtekinteni a helyi bizottsá- 
jíoknál a bejelentéseket és eddig' az 
időpontig kell az észrevételeket meg
tenni.

1938 január 31-ig:
meghosszabbították az idén október 
végen lejáró védettséget. Ezt a meg- 
hojyzabbitást nem kell kül8n kérni.

Anna-bál
a balatoni Aulai-telep 

temploma javára
Minden lekiu tetbon kiLilnőeu b iherü lt 

íz idei k ilá tó u l Antal-tetcpi Auuü-bal. 
mneljca ucrucsui az  u j ÍUrdülolcp kö-
’ZÖD - " ’i liulieiu H SZOlU>Zéll0í községek 
jik'b'.i ’?í igen uugy szám ban vettek 
’észt. A búit u Keresztény Ifjú t: *zólchú- 
zúbau la rfu llá k  meg.

Az Ünnepség ü. e. azcütuiiséu-l kezdő- 
ti-'i . m ájé t Páter Ambrus m óri kapu- 
cinusreudl a ty a  m u ta to tt  be. Az isten  
tisztelet, a la tt H ót hony?' Sfámloi* k arm es
ter vt -s. . i 2 u n ta i  telep i ifjú ság i
I » ne .. ,i. Este a székház torra* 
tzáa műsoros üouopség kezdődőit, amely- 
nek keretében Csermann  Antal dr. or-

képviselő, a z  A ntal-telep  és
II Kerniztény I f jú ság i E g y le t m egterem 
tek. hazafias beszéd keretében  rám uta- 
M t arra, hogy est a. telepet a keresztény 
1ck baráti szeretet helyes értelmezése és 
Wkorlása hozta tétre. —  U tána ti ing 
kiári • ■jcnnann Lujzi, C'zennunn Vali ka, 
W oiiíh t Elit, ,sinhovits E rzsi, U\rzer 
Murhjl.w óv ik iulleo' Ivén h a z a f ia s  verse- 
1'*-' szavaltak és  gyönyörű nem zeti táu- 
‘•°kal m u ta ttak  be. A h áz ia sszo n y  sze- 
reptót Cser maim  A n ta l aé, Jólbei Sűn- 
•iorué, vitéz Faluséi/ Jeuöuó, Uciusclt 
Artliuiné. Dísze r  Jűnosné. Schleieher 
Imrén<‘. Ráthonyt S ándorué és dr. Kra-m- 
bcr,jc r  Józsofné tö ltö tté k  be. A -sendégek 
kralban o t t  lá t tu k  dr. Joliéi Sándor jú- 
Wstilvésági e lnököt, v itéz  Falusey Jenő 
’ö'- earedest, h'rambcrgcr József dr. fő
orvost, Schleieher Im re  dr. \u i. ügyészt, 
hízz,.- Ján o s polg Isk. Igazgatót, Lacii- 
}naU'ii. U»*ifíu gyógyszerészt, Ráthonyt 
Sándor k a rm es te rt, Ilcrusok  A rth u r 
techno', igiai Igazgatót. (jzeiuuntslk Jenő 
'Ír. főorvost. Szekerei László dr. m. klr. 
S&zdasági tanácsosnak, a Fulu-Gazda- 
j^ ’ etséf h. Igazgatójának nagyhatású 
•*ííéde után, amelyben a kereset óvg kuk 
túróról ó* haladóiról beszélt, Schlekhn- 
l©ro fir 2árL-l 4 jéi sikerült estélyt

A földhözjuttatottak százpengőnként
Évi 3.60-5.75 pengőt fizetnek

A Vasárnap  julitns 18-iki számá
ban röviden megírtuk, hogy a kor
mány kiadta a földbirtokreform so
rán földhöz és házhelyhez jutottak
nak nyújtandó kedvezményükről szóló 
rendelet végrehajtási utasítását.

A nagyfontosságu rendeletnek 
egyéb intézkedései mellett kétségkí
vül legfontosabb része az, amely a 
földhözj ütöttük részére biztosított 
kedvezményekre vonatkozó anyagi 
rendelkezéseket tartalmazza: azaz 
szabályozza a fize tend ő törlesztések  
és kam utok  összegét.

A rendelethez mellékelt kamatfize
tési és törlesztési táblázatok ezerint 
100 pengőnek m egfe le lő  tartozás 
után, 3 százalékos kamat mellett, 47 
évi törlesztési idő alatt

az első évben 1 pengő töketür- 
lcjztcst cs 3 pengő kamatot kell 

fizetni.

Ettől kezdve a kamat összege évröl- 
cvre csökken, viszont a tőketör
lesztésre fordított összeg évről-évre 
nő, úgy, hogy pl. a huszadik évben 
2.25 a kamatra, 1.75 tőketörlesztésre 
jut a fizetendő 4 pengőből. A har
mincadik évben 1.64 a kamat, 2.36 a 
törlesztés. Huszonöt év alatti törlesz
tés esetén az első évben ö pengő a 
kamat, 2.75 a törlesztés összege.

Végeredményben teliét azok, akik  
negyvenhét év a la tt tö rlcsz teu ck ,

tartozásuk minden száz pengője 
után évente átlag 3.6U— 1 pen
gőt, a 25 cv alatt törlesztők 
pedig 3.30—5.73 pengőt fizetnek.

A gazdatársadalomnak földhöz és 
házhelyhez juttatott rétege nagy 
megnyugvással fogadja a régen hú
zódott kérdésnek méltányos rendezé
sét.

jjé é g jy  l é s e n !
Lapunk más helyén megható kis 

hírről értesül az olvasó: tizenkét 
esztendős cserkcszfiu mentett ki a 
Duna halálos sodrából egy hetven* 
esztendős fuldokló néniket.

A kisfiú liü volt a cserkészek jel
szavához: L é g y  résen !  Késen volt s a 
férfias elszántságnak olyan példáját 
szolgáltatta, amely felnőtt emberek
nek is útmutatás lehet minden idő
ben, de ma különösen.

Mert üldözött vadhoz hasonló mai 
magyar életünkben nem lehet ta
lálóbb célmegjelölésünk, mint a ki* 
cserkészeké, hogy résen legyünk!

R ésen legyünk, m agyar tes tvé 
r e im !  Figyeljük egymást. Egymás 
életét, boldogulását. Öregek a fiata
lokét, fiatalok az öregekét. S a kettő 
együtt a gyermekekét.

De ne egymás ellen, hanem egy
másért. A magyar élet mindenhogyan 
fontos. Az öregek tapasztalatában, 
az apák és anyák tetterejében, a 
fiatalok hevületében s a gyermekek 
gondtalan játékában.

N e  a  lem ondás és közöny őrö ljr. 
m eg a  m agyar c i c id ,  hanem  x  lelkek  
ás akara tok  fázödese tegye  erőssé.

Tizenkilenc millió mázsa 
az idei Ijnzaterm és

A ío ld m  iveié su g y i m in isz té r iu m  
jü l iu s  24 -én  t e t t e  közzé uj te rm és- 
je le n té s é t  és a  fo n to s a b b  te rm é n y e k  
v á rh a tó  - te rm é se re d m é n y e irő l szám o l 
be. A z id ő já r á s  e b b e n  az id ő sz a k b a n  
m in d  a z  a r a t á s i  é s  c sép lé s i m u n k á la 
to k  sz e m p o n tjá b ó l ,  m in d  p e d ig  a  
k a p á s  n ö v én y ek  f e j lő d é s é re  ked v ező  
vo lt. A te rm é s b e c s lé s e k  tö b b  tek in -  
t .i tb e n  —  ig y  p é ld á u l a  b ú z á n á l  —  a 
le g u tó b b i  a d a to k k a l  sz em b e n  k ise b b  
ja v u lá s t  is  m u ta tn a k ,  ig y  t e h á t  u 
v e té s  h e ly z e t  a  le g u tó b b i  je le n té s  ó ta  
k i s s é  j a v u l t .  A  m in ő s é g  á lta lá b a n  
m in d e n  s z e m e s te rm é n y n é l  k ie lé g ítő .

A búw- aratását óoproii, Torsod ót 
H eves várm egyék k i só leiével m-mlemUt 
befejezték. Becsié* szerin t a  kek tó litc i- 
fculy 7S—82 kg -között váltaku/.iU. A búza 
v á rh a tó  term ésm ennyisége kút. íiobian- 
k«nt országos á tlag b an  7.1Ó, cziitösze.’.d t 
összesem 19,0!4.^07 mázsa.

A rozs a ra tá s á t  befejeztél*, term és
k ilá tása i közepesek. A rendelkezésre álló 
ad a to k  szerin t összesen ii,lJ0.1?D /no; or 
rozs termett-

Az árpa a ra tá sa  befejezés e lő tt üli.
Összesen ).794M1 maisa árpa termés 
várit utó.

A zab a ra tá sá t uugkezdték. Az eddigi 
csépié*i eredm ények igen változó hoza
mot m utatnak . A '.ab n i iható tenne se

-3.70.38 u tá n a .

Néhány esztendő óta. évröl-évre 
növekvő érdeklődével és elismerttel 
tekint, nemcsak az ország, de a kül
föld népe is a második magyar íovu- 
íos, Szeged fele a szabadtéri játékok 
heteiben. Az idén is óriási az érdek
lődés, amit megmagyaráz az a körül
mény. hogy a szabadtéri játékok mű
során az „Ember tragédiája'4, a .Bi
zánc". a „János vitéz" es a „Fekete 
Mária" cimü keresztény misztérium
dráma szerepel. . .

Az előadások ideje alatt, mar jú
lius 28-tól felárt/- je g y n é l lehet Sze
gedre időzn i. Ezenkívül az orszáy  
m inden részéhői fillé re s  vonatok in 
dulnak Szegedre. A  filléres vonatok
ra vonatkozó felvilágosításokat a fel
említett városok menetjegy irodaiban 
•idnak, mi. olvasóink tájékoztatására, 
csak azt. közöljük, hogy mely napokon 
és m ely  á llom ásokon lehet fillé re s

1 vonatokra fesfdllani.
Jú liu s  31 én. „A* eiwkcr trag éd iá ja"  

előadásához: B udapest, K aposvár, Pécs. 
Baja. Sopron, Kőszeg, szom bathely, Cell-

A jelentésnek- a kapásnovényekre vo- 
uutkozú része szerin t a  tengeri nagyon 
jól fejlőd ik  cs á lta lában  szép szám ban 
m utatkoznak u csövek. A burgonya- is  jó 
term ést ígér. A korul fa j tá k  m ár p iac ra  
kerüllek. Jó  term ést íg ér  a  jelen  viszo
nyok sz erin t a cukorrépa Is.

A k e rt i  volem cnyekre á lta láb an  ked
vező volt az időjárás. A vöröshagyma 
Úgy m iuősé- niiut: m enuj Iség tek iu tetc- 
beu kielégítő s k o ru l jó közepes te rm é
sé t m ár  szedik. A káposzta közepes, a. 
borsó jó  eredm ényt adott. Ugyancsak jó 
közepes erelm ónyt m u ta t a  len, a z  o la j
len. a köles, a  cirok, a kender és szám os 
más ipari növény.

A m esterséges takarm ányok  közül a 
lóhere m ásodik  ét> a  lucerna  h a rm ad ik  
k aszá lá sa  jó  hozam ot ad o tt, a  ré tek  és  a  
legelők az  eső h a tá sá ra  szé*pen k iú ju ltak .

A gyüm ölcsfélék közül a  k ajszi köze
pes term ést ado tt. A cseresznye és  
meggy közei/*?* term ésé t m ár  értékesítő t- 
lók. Alma. körte, szilva é s  őszibarackból 
közei*cs, dióból jó  term ésre  va.u kilá tás. 
Suk u férges és a  szárazság tó l lehullo tt 
gyümölcs.

A szőlők fejlődését u meleg, csapadékos 
Idő járás kedvezően befolyásolta. A bo
gyók jó l fejlődnek. A korai csemegeszölő- 
tu jtá k  közül a  Csabogyöngye m á r  meg

.döm ülk S árv ár. Pápa, Győr. K apuvár, 
E szterliáza, Csorua állom ásokról.

Augusztu* 1-én. „ Ján o s v ltcz". Buda- 
l/est* Szolnok. Abony, Cegléd, Nagykőrös, 
K ciakom ét, K iskunfélegyháza, Kalocsa- 
K lökuiihalas. K iskőrös, K iskun ma Jsh, S a r
kad, G yű lj. B ékéscsaba, C so n ’ds, Oreü- 
házu. H ódm ezővásárhely állom ásokról.

A ugusztus l én. „F elie te  M aria" . 13u- 
dai»est, Cegléd. N agykőrös, Kecskemét, 
K iskunfélegyháza, Szolnok, TlszafÖldvár, 
K unszeu tm árton , Csongrád, Szentes, 
H ódm ezővásárhely állom ásokról.

Augusztus 3-éu. „F ekete  Mária**. Sár- 
kad, Gyulu. B ékéscsaba, C sórvás. Oros- 
búza. H ódm ezővásárhely, B aja . KiSkun- 
hala*. Kalocsa, K lskunm ajsa  állom ások
ról.

Augusztus 7-wi. „Bizáiíc". I3udai>cst, 
L>ebrec<*u. N yíregyháza, Plispökludáuy, 
Hajdúszoboszló, K arcag , K isú jszállás, 
Törökszentm iklós, Szolnok, Esztergom , 
Sopron, Kőszeg. Szom bathely, S á rv ár, 
Celldömülk, Győr, K apuvár. E sz te rliáza. 
Csoruu állom ásokról

Legyünk résen, ha elmerülni 
akaró társunkat látjuk, mint a ki.- 
cscrkészfiu volt. Ragadjuk ki kozo- 
erővel a gondok éó bajok sodrából. 
Ne nézzük, hogy ki ö nekünk? Ma
gyar testvérünk, u magyar élet ré
szese. N e  csak- a sa já t já ték a in k  é r 
dekeljenek bennünket, a mások szen
vedése is.

Legyünk résen, niiiil a kis cser-' 
készfiu volt . . .

S nemzetünk nem sülyed el az 
önzés tengerének vészes hullámaiban, 
ha az ördögök tűzhányói kavarják 
is . . 1

Mézes János

E lin d u lta k  a 
m a g ya r  c s e r k é s z e d  

H o lla n d iá b a
A  világ cserkészei ebben az évben 

tartják ötödik jamboreejukat a hol
landiai V ogclcnzangban . Azt a lázár
é i nagyarányú készülődést, amelyet, 
a magyar cserkészek az egész vona
lon kifejtettek, hogy az óriási ará
nyúnak ígérkező összejövetelen méltó
képpen szerepelhessenek, két ok is 
indokolja. Egyik az a jőhirnóv, aiur>. 
l>et a magyar fiuk az eddigi jam- 
boree-kon az egész világ előtt kivív
tak, s amelyet most nem csorbítani, 
hanem még inkább emelni akarnak. 
A másik a m a gya r sz ivek  m elyén  elv 
m eleg és ősz in te  sze re te t a nem es h o l
land nem zet irá n t,  amely nem tud 
eléggé hálás lenni ma sem a sínylődő 
cs vérszegény magyar gyermekek 
önzetlen felkarolói iránt. Az bizonyé*, 
hogy Hollandiát a hollandok után a 
magyarok szeretik legjobban a vilá* 
gon.

S ezt a magyar fiúk tekintete su
gározni, szive dobogni, egész lénye 
bobizonj'itani is fogja Vogelcnzang* 
bán. . .

Ötszázhuszoiihal magyar íiu  uta
zott cl. A magyar cserkészek szino 
java. Az Országzászló előtt történi 
megható bucsuzás után julius 28-nu 
indult el a vonat, az árvalanyhajas 
magyar ifjakkal, hogy a Tulipánok 
országába vigyék a magjai* dalt, tán
cot, fegyelmet, népszokásokat visele
tét, szivet és jellemet.

Isten vezérelje őket, a magyarok 
igazságos Istene! Minden igaz ma
gyar ember szeretető kíséri útjukat 
és büszke reménye várja őket vissza..

Fel a- fejet, fink! A felkelő magyar 
Napba nézzetek! . . .

i« je len t u  piacon.

Filléres vonatok a szegedi
szabadtéri játékokra
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Lósorozás
I .  sz. bizottság programja:

YIAL ö. 8 ó. Átadás Jászberényben:
.lúszberéüy, N agykd ta , T úra , Jászúrok- 
szállás, I Ie \c s .  Já szap á ti.

Y 'III. 6. 8 ó. M ezökom árom : Lajos- 
kom a rom, Szabadliidvóg, V ég; Szitásba 1- 
ihás. — 11 ó. O zora; F ürgéd , .MuJsumiU- 
lósvár, Nugyszokoly. — 8 ó. Siniontor- 
n y a : BáJTa, OC.ee, Ig ar, TuLnanémodl, 
A 'ajtd, S áregres, A lap.

V i l i .  7. 8 ó. P incehe ly : Nagy- és K is 
székely, Allsziu. Készüli idcgkut, Beioc&ka.' 
— 2 ó. T a m ás i: Nagykónyi, P á l i ,  JŰv- 
t ';ny, Szemcséd, Felsői reg.

M I I .  8. 8 ó. R egöly : Szárazd. Gyünk, 
S zakádál, Dlósbe.réljy. — l l ó .  S z a k á l l : 
Duzs. — 3 ó. K ocso la; K iírd, Csibrúk, 
G ynlaj.

A l i i .  í). 8 6. Hogy ész: K alaznő, Kls- 
iorm ós, Kötesd, .Martra. — 11 ó. /ó m b a :  
.Medina. llaVo, K isdorog, Tevét. —  8 ó. 
K onyhád: 1 lel de, Ka gym únyok, Mocséuy, 
H idas, P ilspökuádasil, Szászvár.

M I I .  10. !l ó. Á tad ás  S in io n to ro y áu : 
Simontorny a, Ozura. Mezőkomdrom, P in 
cehely. — 3 ó. Á tad ás  S zabá lyon : Sza
kát.!, Hőgyész, T am ást, Regüly, Kocsola.

V i l i .  11. 8 ó. S zek szárd i Bogylszló, 
Öcsény, Dees, Sárp llie , Arárűom b.

V i l i .  12. 8 ó. B a ja :  Szeremle, Bdcs- 
m onostor, V askút. ■— 2 ú. t 's á tu l ja :  
Nagyba racska, B á ro d , H ercegszántó, 
G ara.

A l i i .  12. 8 ó. Csávoly : ltém , Felső- 
szentivdu. Bdcsbokod. — 11 ó. Báes-
borsod: K a ty m á r. — 8 ó. B ácsa lm ás: 
.M adaras. K u n b a ja , M áté  telke.

V i l i .  14. 8 ó. Á tad ás  Szekszárdiul: 
S^ekszúrd, /ó m b a , Konyhád. — 2 ó. 
Á tad ás  M ohácson: olősornzás nélkül.

A J1J. 15. 8 ó. M élykút és környéke. -  
31 6. K e lc b ii :  Tom pa, Cslkéria.

H. s / .  b i z o t t s á g  programja:
A l i i .  0. 8 ó. M akó : M akói tanyák . 

Kiszouibor, Fercncszdllás, K ldral'alva. 
'Püspökiek1, ÜrmÖs tan y a . Makó rákos. F ö l
deák. O sunádalborti, K irályhegyes, Rá- 
ikosiianya, C 'sauádpulota, Küvegy, Xag.v- 
í!ak. A pátfa lva . M agyarosam ul, Óföldeák.

A l i i .  I I .  8 ó. Á tadás F ehérgyarm aton : 
M átészalka. Nagy öcséd, .Mérte, F ehérgynr- 
m ai, Tyúkod, Kölese, T a rp a , Gacsnj,

GAZDASAC ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A tej lehűtése ! jé g g e l  k e v e r t  é d e s  v iz , jé g g e l  k e v e r t

■néni m a r a d h a t  cl. h a  a z t  a  f e je s  
u t á n  a z o n n a l n e m  h a s z n á l ju k  fe l. 
U g y a n is  a  te jb e  j u t o t t  b a k té r iu m o k  
i t t  k ed v ező  t a l a j r a  ta lá ln a k  s  k á ro s  
h a tá s u k a t  is  c s a k h a m a r  é re z te t ik .  L e g 
k o r á b b a n  s  le g k if e je z e t te b b e n  j e l e n t 
k e z n ek  a  sz ám b e li tú ls ú ly b a n  levő  
t e j  s a v b a k  té r i  ú rnők  a z á lta l ,  h o g y  a  t e j 
c u k o r  e g y  rész é b ő l t e j s a v a t  é s  e g y é b  
s a v a k a t  te rm e ln e k . A sa v a n y o d á s  a n 
n á l g y o r sa b b  lesz , m in é l tö b b  te js a v -  
b a k té r iu m  j u t o t t  a  t e jb e  (m in é l  p is z 
k o s a b b  a  t e j )  é s  m in é l k e d v e ző b b  a  
t e j  h ő fo k a  a  t e j s a v b a k té r iu m o k n a k .  A  
k ö z e p es  t i s z ta s á g ú  t e j  10 fo k  h ő m é r 
s é k le te n  c s a k  2 — 3 n a p , 20  fo k o n  fé l  
n a p  m ú lv a  k ezd  sa v a n y o d n i.  A  sa v a -  
n y o d á s t  t e h á t  m e g a k a d á ly o z h a tju k , 
h a  a  t e j e t  10 f e k  h ő m é rs é k le t  a lá  h ü t-  
j i ik .

F o n to s  a z o n b a n  a z t  tu d n i ,  h o g y  az 
a la c so n y  h ő m é rs é k le t re  v a ló  le h ű té s  
n e m  p u s z t í t j a  cl a  t e js a v b a k té r iu m o -  
k a t .  M ih e ly t  a  t e j  m e g in t  m a g a s a b b  
h ő f o k r a  j u t ,  f e le le v e n e d n e k  é s  k á ro s  
h a tá s u k a t  u j u l t  e rő v e l f o ly ta t j á k .  N e m  
e lé g  t e h á t  e g y s z e r  le h ű te n i  a  t e j e t ,  
h a n e m  (ez  a  f o n to s ! )  10— 12 fo k  h ő 
m é r s é k le t  'a la t t  k e ll t a r t a n i  e g é sz e n  a 
f e lh a s z n á lá s ig .

A  le h ű té s re ,  i lle tv e  h id e g e n  t a r 
t á s r a  k ü lö n fé le  b e re n d e z é s e k  h a s z 
n á lh a tó k .  í g y  a  k a n n á k a t ,  v a g y  a  f e 
d e t t  te je s e d é n y e k e t  b e á l l í t h a t j u k  
o ly an  m ed e n c é b e , m e ly b e n  ig en  h id e g  
v iz  v a n , v a g y , a m i m ég  jo b b :  a m e 
ly en  h icL g  v iz  c sö rg e d e z  á t .  F o n to s , 
h o g y  a lu lró l  j ö j jö n  b e  a  v iz  a  t a r 
t á n é b a  é s  f e lü lrő l  fo ly jo n  k i ,  to v á b b á  
ig en  fo n to s , h o g y  a  h ű tő v íz  fe ls z ín e  
m a g a s a b b a n  leg y e n , m in t  a  h ü te n d ő  
t e j  fe lsz ín e . E z  a z o n b a n  la s s a n  h a tó  
b e re n d e z é s , m ié r t  i s  in k á b b  a m á r  
l e h ű tö t t  te j  h id e g e n  t a r t á s á r a  a lk a l
m as .

s ó s  v iz  é s  b izo n y o s, n a g y  p á ro lg á s i  
h ő t  ig é n y lő  g á z . L e g o lcsó b b  v o ln a  a  
h id e g  k u tv iz .  M in th o g y  a z o n b a n  az 
e lő b b  l e í r t  b e re n d e z é s e k b e n  a  t e j e t  
c s a k  3  fo k k a l a  h ü tő a n y a g  f e l e t t i  h ő 
f o k ra ,  ig y  a  10 fo k o s  v izzc l c s a k  13 
f o k ra  l e h e t  h ű te n i ,  le g tö b b s z ö r  n em  
e lé g í th e t i  k i ig é n y e in k e t  a  k u tv iz . 
K é n y te le n e k  v a g y u n k  b e lé je  j e g e t  
te n n i .

A legelő fásítása
nagyon gazdaságos m ls d ó t,  mert; á l 
ta la  nem csak a  legelő á lla to k n ak  szer
zünk tiditö  árnyékot, han em  —  m int 
ú jab b an  m eg á llap ítá s t n y e rt  — a le 
gelő gyeppázsitja is  védelm et n y e r a 
tikkasztó  m eleg cg a  száritő  szelek e l
len.

Term észetesen ft legelőre ü lte te tt  
fák n a k  nagyobb táv o lság ra  k e ll egy
m ástól á llaü l, m in t ahogy a  fá k u t  gyll- 
inölcsüskertekben vagy ligetekben in
te tn i szoktuk, m ert h iszen  a  sü rü  ülte tés 
te ljesen  beárnyékolná a  gyepezolet s 
igy az nem  fejlődne kellőleg. E z é rt pl. 
d ió fák a t 30, sz llvufúkut lő  m. táv o l
sá g ra  ültessünk.

Szóba jö h e t u g y an is  a  legelőknek 
gyüm ölcsfákkal való  b eü lte tése  is, am i 
u rem élhető  gyüm ölcsterm és é rtéké
vel fokozza a  m á r  vázolt előnyöket. 
Nem szabad azonban fele jten i, hogy 
a  fá k  okvetlenül m ugastörzsliek  Jegyé
nek, m ert különben lom bozatuk és 
gyüm ölcsük álüozutu l esik  a  legelő á l
lato k  n y a lánkságának . A gyüm ölcsfák 
közül legerőteljesebb m ngnstörzsü  pél
dányok romélhetők- a dió-, az  alma-, 
a  szilva- és cseresznyefaJbun. Közülük 
azonban legelőre az  a lm a  a z é r t  nem 
m utatkozik  a já n la to sn a k , m e rt  az  al- 
nm term és védelm ére kénytelenek  len 
nénk arzénes o ldatokkal perm etezni a 
Iák a t, m ely oldat részben a  gyepre ko-

Yásárosmmiéu.v.
A l i i .  32. 8 ó. Á tadás K is  v á rd á n : Mán* 

dók, K isvárdu , JJumbrúd, N y írtass, R í esc, 
T iszn k arád , Boűroglialom .

t l i .  sz . b iz o ttsá g ;  p r o g r a m ja :

A I I I .  í), 8 ó. Á tadás B ék éscsab án :
B ékéscsaba, G yula, Bckcs, S arkad .

A l i i .  31. 8 ó. C songrád i C songrádi 
tan y ák , C sany telek, Töm örkény, Gyóju, 
Cyevl.

A l i i .  12. S ó. K isku n fé leg y h áza : K is
kunfélegyházá i tan y ák , P álm unostora, 
Ferencszúllás, Selymes, Galam bos, G á
té r , X stvánujfalu, T lszau jfa lu , A lpár,

L e g jo b b  te jh ü tő -b e re n d e z é s  a  c sö r-  
g e d e z te tö  r e n d s z e r .  A  h ű tő fo ly a d é k  
e g y m á s  fö lé  h e ly e z e tt  é s  ö s sz e k a p c so lt  
c sö v ek b e n  e m e lk e d ik  fe lfe lé ,  m ik ö z 
b e n  a  h ü tc n d ö  te j  a  c s ő re n d s z e r  k ü lső  
f e lü le té n  c s ö rg e d e z ik  a lá .  I ly e n  b e re n 
d e z ése k  k ise b b  m é re te k b e n  is  k é s z ü l
n e k , a m ily e n e k e t  a  k ise b b  h á z ta r tá s  
is  k i t u d  h a s z n á ln i,  p l. o ly an o k , m e 
ly e k  ó r á n k in t  50  l i t e r t  tu d n a k  le h ű 
te n i .

H ü tő a n y a g u l  h a s z n á lh a tó  h id e g  v iz,

rtllvc, a legelő á lla to k  m egm érgezését 
vonhatna m aga u tán . A cseresznye pe
dig azért kevésbé m egfelelő, m órt a 
cseresznye kukaeosodásnuk m egaka
dályozására  okvetlenül fel k e ll 'á sn i 
cseresznyeszüret u lú u  a  fa  a l já t ,  am i 
legelőn a  gyep egy részének felá ldozását 
jelentené.

N yirkos ta la ju k  b cfás itű sű ra  a fűzfa 
vagy n y á rfa  k ínálkozik  lcgulkalm asubb- 
nuk, m elyek csekély é rték ű , de v i
szont nagyobb töm egű faan y ag o t ezol-

A S S Z O N Y O K N A K , C E Á N Y O K N A K
P ák a .

A l i i .  13. 8. ó. K u n szen tn iá rto n : K un
szen tm árton i tun y ák , Bubocku, Horgu, 
Öcsöd, Göböljárűi?. — 2 ó. T iszasas:
T iszalnoka, T isza k ü rt, T iszaug, Csépa, 
Szolevény.

A l i i .  14. 8 ó. S z a rv a s : S zarvasi t a 
nyák , B ékésszentandrás, M esterszállás, 
H alásztelek , D écsi Ószőlőik, Ezüstszőlők, 
StmtúszőlŐ, K uka. Furugyiszőlő, Csaba- 
csüd , Pusztubúuréve.

N égyveuhatfillé res burgonyás-zsákot 
k a p h a tn ak  a  gazdák.

a  term előknek burgonyás-zsákokkal 
A a ló  e llá lá sa  kérdésében, aiuoly nz 
u tébbl időben nem  egyszer p an aszra  
ad ó it okot, uz Országos Mezőgazdasági 
Kamara, nz Iparügy l m in isztérium  köz
ben jö ttével m egállapodást lé te s íte tt  u 
gyárakka l. A megegyezés szerin t a gyá
rak )(i filteres áron szállítanak a, gaz
dáknak. exportra, is alkalmas 89 cs fel- 
dekás zsákokat, feltéve, hogy a gazda 
legalább  000 zsák o t vásáro l és rendelését 
közvetlenül n  gyárakhoz  ju tta tja .

Minden hangszert
legjobb minőségben és a 
lego lcsóbban  
vásáro lhat 
a h í r n e v e s
Reményi Mihály

hangszertelepén. Budapest, 
VÍ./15, Király-utca 58-60.
K é r je  51. sz. di(m entes árjegyzékem et

Uborkaidény

K o v á s z o s  u b o r k á t  v a g y  f r i s s e n  
fo g y a s z tu n k ,  v a g y  t é l i r e  t e s z ü n k  el. 
E r r e  a  c é l r a  m é g  n e m  t e l j e s e n  b e 
é r e t t ,  k ö z é p n a g y s á g ú ,  s z é p , e g é s z s é 
g e s  u b o r k á t  v á la s z tu n k ,  m e le g  v ízz e l 
a la p o s a n  m e g m o s s u k  s  a  v é g e i t  l e 
v á g ju k .  A z  u b o r k á s ü v e g ,  v a g y  c s e 
r é p e d é n y  f e n e k é r e  e z ő lö le v e le t,  m eg  
e g y  c so m ó  k a p r o t  te s z ü n k ,  a z tá n  
s z é p e n  s z o ro s a n  b e le r a k ju k  a  s a v a 
n y í ta n d ó  u b o r k á t ,  k ö z b e n  íz lé s  s z e 
r i n t i  m e n n y is é g b e n  k a p o r r a l  k e v e r 
v e , s  a z  e d é n y  t e t e j é r e  is  k a p r o t  t e 
s z ü n k .  E z u tá n  l i t e r e n k é n t  4 — 5 d e k a  
k o n y h a s ó v a l  v iz e t  f o r r a lu n k ,  k is s é  
l e h ű t j ü k  é s  r á ö n t j ü k  a z  u b o r k á r a ,  
ú g y , h o g y  a z  t e l j e s e n  e l l e p je .  S z o k 
t a k  e g y  d a r a b  k o v á s z t  v a g y  p i r í t o t t  
k e n y e r e t  i s  t e n n i  a z  u b o r k a  t e t e 
jé r e ,  h o g y  a  s a v a n y o d á s t  e lő id éző  
b a k té r iu m o k  b e j u t á s á t  e lő s e g í ts é k .  
A k o v á s z o s  u b o r k á t  v a g y  f r i s s e n  
k e ll  m ie lő b b  e l f o g y a s z ta n i ,  v a g y  f ű 
s z e r e s ,  só s , e c e te s  v íz b e  k e ll  á t r a k n i .  
U tó b b i  e s e tb e n  a z  e c e t  g y e n g é b b  l e 
h e t ,  m in t  a z  e c e te s  u b o r k á n á l .  A z 
e c e t e t  f o r r ó n  k e ll  a  t i s z t a  ü v e g b e  
á t r a k o t t  k o v á s z o s  u b o r k á r a  tö l t e n i .

E c e te s  u b o r k á n a k  k i s e b b f a j t a  és  
n em  t ú l é r e t t  p é ld á n y o k a t  v á lo g a 
tu n k .  I g e n  f e l j a v í t j a ,  h a  a z  u b o rk a  
k özé  n é h á n y  p ic i  zö ld  d i n n y é t  és  
h e g y e s  k i s  z ö ld p a p r ik á t  te s z ü n k . 
M in d e z e k e t  az  c lte v é s  e lő t t i  n a p o n  
a la p o s a n  m eg m o s v a , .sóval b e d ö r 
z s ö ljü k  a m á s n a p  m e le g  v ízz e l m eg - *

m o sv a , s z i t á r a  t e s s z ü k .  A z  u b o r k á s 
ü v e g  a l j á r a  s z ö lő le v e le t  é s  k a p ro t  
t e s z ü n k  s h é z a g m e n te s e n ,  r é te g e z v e  
b e le r a k ju k  a z  u b o r k á t ,  p a p r ik á t ,  
d in n y é t ,  h e ly e n k é n t  e g y -e g y  cso m ó  
k a p r o t  i s  e lh e ly e z v e .  A z  e c e tb e  íz lé s  
s z e r in t i  m e n n y is é g b e n  f e k e te b o rs o t ,  
b a b é r le v e le t ,  m u s t á r m a g o t ,  k o r ia m  
d e r t ,  g y ö m b é r t ,  m eg g y le v e le t ,  t á r 
k o n y t.  k e v é s  c u k r o t  é s  l i t e r e n k é n t
2— 3 d e k a  k o n y h a s ó t  t e s z ü n k ,  f e l f o r 
r a l j u k  és  a z  u b o r k á r a  ö n t jü k  f o r r ó n .  
A z  u b o rk a  c su k  n é g y  h é t  m u lv u  fo 
g y a s z th a tó .

K á n y a  T e r é z ia

É te lr e c e p te k
HibizkemárlAs. H úrom  deciliter ribiz- 

k é t m egtisztítunk, m egm osunk é s  H5 gr. 
fe lfo rr t  zsírban, kevés leves hozzáad ásá
val páro ljuk . Hu m egpuhult, cukrot 
adunk  hozzá, p á r  k an á l lisztből h aba
rá s t készítünk és  ráö n tjü k .

Ürüroiuh slFve. Szép tirlicombnuk n 
z s ír já t leszedjük, fo rró  vízzel leforrázzuk 
és abban a vízben h ag y ju k  k ihű ln i, hogy 
a faggyú izéi elvosjsll«o. A kkor kiszedjük, 
Hóval bedörzsöljük, fokhagym ával m eg
tűzdeljük  és cseréiitepslben '/“' r n l  ki 
sü tjü k , kevés vizet ön tve  ulti.

M orzsatorta. kilogram m  lisz te t és 
iigyiiiiunn.vI IrósMiJiit deszkán Jól kidől- 
gi'zuuk. Negyed ki ló Üiuomra v ág o tt uwn- 
dühít, ugyanuuu.vl tö rt cukrot, egy citrom -j 
h é já l én levél, m eg egy egész to já s t el- 
vegyítünk u tésztával, hogy összetartson , 
m ajd  ujjnyi v a s ta g ra  k in y ú jtv a , to rt i- 
Inpru tesszük, ribizli- vug.v m eggybefőt
tel m egkenjük, u (e le jé re  rá o o z a io l  kő-
szilihiK. to jásfehérjével, k riidályrukoiT ul
L" iáu lj 'iL  j ■ "u n - i m egsüljük.

gáIta lunk , gyorsan  nőnek én csuk rö* 
\ id ideig igényelnek védelm et a legek* 
á lla to k  dörgölődzésc ellen.

Ju-h- a agy sertéalegelőkro a ján lja  
Gergely Ján o s  oki. k e rté sz  a vácikor- 
té t, m ég pedig uz erdőben k iáso tt  meg. 
felelő m ag as és  e rő s  husángokat. A le. 
hulló v a d k ö rté t u  d isznó és Juli, különö
sen a  disznó szívesen fo g y asz tja  el.

A fá s í tá sn a k  többfélo módszerét 
szok ták  g y u koro ln l: vagy a z  egész í , . 
golőn egyenletesen osz lan ak  cl a  fák 
(egym ástól tek in tély es  táv o lság ra , vagy 
csak a  k erü le tén  ü lte tn ek  3-—1 .«or fűt, 
esetleg a  ke rü le ten  k ív ü l m ég kereszt, 
ben, négy rész re  Is felosz tja  a nagyobb 
legelőt 2—3— 1 so r ín.

4 p ró  fó ía n á cso le
A szőlő leveleinek kitprdelését 

nem szabad tűrni! Kivótelkcpen 
csak akkor engedhető meg augusz
tus végén a levelek mérsékelt kitör- 
dclése, de elvkor is csak in tőkék a ljá 
ban, ha az időjárás felette esős, 
vagy a tőkék sűrűn volnának ültet
ve, ami megakadályozná, hogy u 
fürtök elég napfényt kapjanak. A le- 
vél a  szölőbogyók cukrának k ész í
tője és a jövő évi rügyek tápláló 
szerve, tehát súlyos hiba volna a 
tőkét e fontos részeitől megfosztani.

A pincében a  borok féltültogetéet ről, 
és uz ü res  hordók  kellő gondozásán.-! u 
uydr fo lyam án  n e  feledkezzünk inog. 
Goudoskudnl kell a  pince helyes tzcl- 
lőztetésérőL T uim eleg pincében elő- 
á llh a t a  borok  savuuyodásu. E  beteg
séget, tudvalevőleg  elősegítik  u  Szőlő 
ro th a d t volta , a z  e rjed ésn ek  uormalis- 
uúl késedelm esebb m egindulása , a  zajos 
e rjedés h irte len  augegakudásu. Ez 
utóbbi v iszont a  m u s t tú lság o s felme
legedése fo ly tán  á l lh a t  elő. A boruk 
Ilynem ű fav a n  yödásu tulujdonké|»en 
te jsav as  e rjedés. H a  u  b a j  íelléi»elt, 
rendes kezelés m e lle it e rő s  cseisiu* 
vas vagy zselatinéig ílei-ilés ju v ithu tja  
a bort. Ezekixil a  szerekből 1 hektolb 
len*o I.Ő-r-2 d ek á t a d ju n k . H a  ez se se
gítene, az  ily en  borok  liázu s ltá sám  ke
mény, su v an y k ás  b o r t válasszunk.

A p á s z to r o k  k ö te l e s s é g e  le n n e  a 
leg e lő n  a  g o n d ja ik r a  b í z o t t  á lla tok  
ő rzé sé n  k iv ü l u  r e n d s z e r e s  sz ak a 
szos le g e l te té s  p o n to s  v é g re h a jtá s a , 
a  f e k te té s ,  a z  á l l a t i  m eg b e te g ed é se k  
b e je le n té s e , a z  iv a rz á s o k  b e je len 
tése , a  g y o m ir tá s ,  a  v íz e l lá tá s ,  az 
i ta tó b e re n d c z c s e k  k a r b a n ta r t á s a ,  a 

■ f á s í tá s o k  v é d e lm e , a  k ö z ség i a p a 
á l la to k  g o n d o z á sa . H u  e z t  jó l  m eg
g o n d o lju k , a k k o r  k i tű n ik ,  h o g y  a 
k ö zség i p á s z to ro k  m u n k a k ö r e  any- 
n y i r a  fo n to s  é s  so k o ld a lú , hogy 
c sa k  c so d á lk o z n u n k  ke ll, m ik o r  b i
zonyos k ö z sé g e k  ö n m a g u k k a l  i s  te 
h e te t le n  e g y é n e k e t  v e s z n e k  fe l  p ász 
to ro k u l .  H is z e n  a z  o k o t  tu d ju k :  
m e r t  a z  ily e n  o lc só b b !  D e  v á jjo n , a 
f e ls o ro lt  m u n k á k  e lh a n y a g o lásá b ó l 
k ifo ly ó la g  a  k ö z s é g  la k ó ir a  nem  
h á ru l  s o k k a l n a g y o b b  k á r ,  m in t 
a m e n n y i t  a  k ö z sé g  a  p á sz to rb é re n  
m e g ta k a r í t ? !

A babona a z  urubuh lótenyésztő®'’- 
bon uagy szerepe t já tsz ik . Hzóp szlu<s 
köveket fonnak be  bizonyos viüékokou 
a  lovuk sörényébe, hogy valak i meg 
no igézzé. Ha a  szopós csikó mogbeic.-- 
szik, akkor elv iszik  a  törzsfőnökhöz, ki 
elővesz egy k é té lű  kést, egy metszi" 
tesz u csikó b a l Ínyébe, k ivesz egy kG 
porcot, ezt be tesz i a  c sikónak  Jobb tű
iébe, m a jd  a  Jobb lábából vesz ki egy 
d arab o t v azt behelyezi u  bal fülébe; 
igy b izton rem élik, hogy a  csikó meggyó
gyul, (Persze, Bokszol’ csalódnak!) Hi
szik, hogy a  Jeltelen, uzuz csillag. A 
kesely ség n é lk ü li fek e te  ló bulált 
hoz lovasái’u. C sak  a  sá rg a  ló Igaza ti 
gyors, — gondolják  — és csak «i pej Jó 
ugró. D e vannak  észszerű lótenyész
tési m egfigyeléseik i s ;  Így pl. szerintük 
ii lőuuk 4 tes t rés zo Jegyen széles: * 
homlok, a  szügy, a  f a r  és  a  s*dlc»oot; 
négy testrésze legyen l io s feu : *  nyak, 
a  m ar, a  váll. n  com b.; négy testre^z 
legyen r ö v id : a  csüd, az  ágyék, a  fül 
i s  a  faroikkocsáuy. Az a ra b  csak ;l 
kancacsikót b ecsü li; a m ént. lm hc,u 
különösen értékes, ak k o r m iu d já it 
illésekor agy ouüli.
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Jrokparti kis vadvirág . '

Árokparti kis vadvirág 
Vihar veri, tépi,
Tokints reá hunja# Isten,
Hisz* ián## aki védi.
Durva lábak eltiporják,
Arca szive vérzik,
.{rakparti kis vadvirág 
Illatát sem érzik, 

fin is ilyen árva vagyok, 
Sorsiildözött szegény, 
fi j  felhő jani dér csókolta.
Soh'som volt. lány keblen, 
fin csak titkon álmai inban 
Csókolgattam rózsát, 
fin viselem kis vadvirág 
Viharlépctt sorsát.

TÁBOR ISTV Á N  
(  Csépelj

Szomorúság
Fájó szívvel nem lehet nevetni,
,\ lMp is szomorúan ucz vissza 
Könuyhiilldtó záporfclhölc mögül, 
lemenőben: ha az égalj tiszta.
fin jó szívvel nem lehet ürülni.
.1 lelkem már nagy ködbe ballag.
\ szivem —  mini szomorú temető — 
Mélységes csendbe borult cs hallgat.

m á j z i k  m A k t o n
( Mesterszállás).

Anyám
Te. vagy, ki mindig vigaszt nyújtasz, 
Ha sújt, ha. gyötör a. bánat!
Keked talán sokkol jobban fáj,
Ha szemem könnyekbe lábbad.

Nincsen hutára jóságodnál 
Sínesen Náladnál lelkesebb.
Te. vagy a legjobb a világon:
Oh, Te vagy a legkedvesebb!

SZABÓ LAJOS 
( Budapest)

Életmentő cserkészfiu. Julius* 
JM-éu délután izgalmas életmentés 
■játszódott le Dunaföldvár mellett a 
Dunán. Egy 70 éves  ̂öregasszony, 
özvegy Király György né vizet akart 
meríteni. Közben elszédült és a yiz 
sodra magával ragadta. Sikoltozásara 
h közelben tartózkodó Varga György 
12 eves cserkédzfiu a vízbe vetette 
nugát és percekig tartó  ̂ izgalmas 
küzdelem után az idős néniket ki
mentette. A  bátor és önfeláldozó 
cserkész fiúcskát a közben össze- 
ecreglett sokaság lelkesen megtap
solta.

Pályázatok. Az Állami Ipariskoláknál 
r-i.v másodosztály u a ltisz ti á llá s  —• rész- 
Vlos feltételek  a B udapesti Közlöny j ú 
lius -1-llii szán jában  — a  uylrogy h áza l ni. 
Mr. törvényszéki fogháznál egy l'oglniz- 
iríUgyclől á llá s  — részletes feltéte lek  n 
ltudapesti Közlöny ju liu s  S-lkl szániá- 
bau. — A lbertfalván  egy iroda tisz ti, Sop
ronban egy m ásodosztályú  c rdőaltlsz tl, 
u/. áU am rendőrséguél több  m ásodosztályú 
tdtisztl, a  dcbi-ecenl egyetem en k é t ma- 
sodíwztilyu a ltisz ti á llá s  — részlete* fel- 
<éiel»*ku Dudapesti Közlöny Julius 10. és 
U-iki szám úban — a  klllüubözö letartóz- 
flaiét Intézeteknél 118 íegyörl, börtönőri, 
Illetve foghúzörl és (J m unkavezető  fel- 
tliryclpl á llás — részletes feltéte lek  a 
Budapesti Közlöny ju liu s  14-lki számú
iéin — kerü l JsMöltésre. Az 1081. I I I .  tö r 
vénycikk A lapján az  igazolvánnyal ollu- 
lott pályázóknak, továbbá a  vitézeknek, 
frontharcosoknak és liudlrokkuQ taknftk 
elsőbbségi igényük van,

Agrárifjunági vezetők országos 
kongresszusa Szegetlen. A katolikus 
ifjúsági legényegyletek közel 10.000 
főt számláló országos mozgalmának 
vezetői augusztus 24-én kongresszus
ba gyűlnek össze Szegeden, a Dóm- 
téri Szent Imre-kollégium dísztermé
ben. A kongresszus a szövetkezeti 
szervezkedés elméleti és gyakorlati
nicgoldásait. további1 az agrárifju-
uági mozgalom gyakorlati elindításá
nak és vezetésének módjait vitatja 
*neg. Előadásokat tartanak többek 
között: Czettler Jenő dr„ P. Vargha 
László S. J.. vitéz Pintér József, 
Wiintcher Frigyes dr., Miklós l e 
lenc dr., Anzél József. Kiss István. 
Németh József, Sándor István dr és 
Naesády József.

Százéves 
3 Milly-gyertya

A felvilágosodás mai rohanó szá
zadában kevesen figyeltek föl a 
«A.iy,’ gyertya 8zá2sév<-*s jubileumára. A 
hálátlan emberiség, amely évezrede
ken át égő szalmával, fadarabbal, ké
sőbb fáklyával, aztán századokig 
mécsessel, utána pedig faggyugyer- 
teával küzdött a sötétség ijesztő ré
me ellen, a neon-csövek cs rakéta-su
garak korúban fölényes legyintéssel 
tér rendre a Milly-gyertya jubileuma 
felett.

Pedig ez a mér szerénynek tűnő 
találmány valóban korszakalkotó volt 
a maga idején. Két részre osztotta az 
emberiség történetét: n homály és a 
fény korára. Mert az utóbbi a Milly- 
gyertya fellépésével kezdődött, s a 
pompás petróleumlámpák, villanykör
ték és neon-csövek feltalálásával foly
tatódik ma is. És vájjon, hol fejeződik 
be? Az emberi elme világosság felé 
törése, hol és mikor ér véget? Nem 
a teljes sötétség kora felé haladunk-e 
ismét, ha ezekkel a vakító fénysuga
rakkal párhuzamban a szivek tüzet és 
lelkek világosságát is nem ápoljuk? 
11a a jelen előretörésének kis Miliy- 
gyertyáiról olyan felületesen túltesz- 
szűk magunkat. . .

Kicsit többet tekintsünk a múltba, 
hogy a szellemünk is jól lásson.-.

A főváros a jövőben csak buda
pesti illetőségű munkásokat alkal
maz. Az utóbbi időben egyre na
gyobb számban özönlenek a fővá
rosba azok a vidéki munkanélküliek, 
akik Budapesten akarnak kenyérhez 
jutni. Ez az oka annak, hogy a fővá
rosi munkanélküliek száma nem csök
ken, hanem állandóan emelkedik s a 
fővárosi illetőségű munkások elhe
lyezkedése egyre nehezebb lesz. 
Szendy Károly polgármester elhatá
rozta, hogy a főváros a saját üze
meinél a munkaközvetítést maga ve
szi íl kezébe és amig Budapest terü
letén mindenféle szakmából munka- 
nélküli van. addig a fővárosi üzemek
nél vidékről jött munkásokat nem 
foglalkoztat. Csak akkor engedhető 
meg az üzemeknél a vidékiek felvé
tele, ha valamilyen különleges 
föld-, erdei-, stb. — munkáról van szó, 
amelyhez megfelelő gyakorlat és szer
számfelszerelés szükséges.

Elgázolta a  cséplőgép. T a rn aö rs  heves- 
megyei községben cséplőgépet von tattak  
az egyik tanyáró l a  m ásik ra . Hévéi’ Béla 
cséplfigéptulajdonos m aga vezette a  csép
lőgépet és nem  v ette  észre, hogy Gulyás 
Já n o s  1-’ éves f lu  a  mozdony u tán  kúp
oséit cséplőgép ru d já m  felkapaszkodott.
\  f lu  egy zökkenőnél leesett és a  cséplő
gép kerekei a lá  kerü lt, am elyek h a lá lra  
-zúzták. A v izsgálat m egindult.

Van még lelkiismeret. Az egyik 
budapesti papír- és dobozgj árban 
dolgozott Orbán Antal asztalossegéd, 
akit hallgatag, jóravaló embernek 
ismertek. Julius 22-én a szorgalmas 
ember rosszul lett. Mérgezés tüneteit 
állapították meg rajta. Kis adag lu- 
minált vett be, ö ahogy kiderült, a 
többit elrejtette, hogy lassan elpusz
títsa magát. Orbánt a rendőr a fő- 
kapitányságra kísérte. Ott könnyezve 
vallotta be, hogy nyolc év előtt meg
ölte a menyasszonyát, amiért négy 
évi börtönt kapott. A büntetést le is 
ülte do a lelkiismeretfurdalása csak 
néni szűnik meg s elhatározta, hogy 
öngyilkos lesz. Hosszas rábeszélés 
után megígérte, hogy lemond öngyil
kossági tervéről, mire a rendőrség 
elbocsátotta.

Felrobbant egy jugoszláviai muníció- 
ra k tá r . A Knagujováclól .'10 kilom éterre  
fekvő sz tru g ara l ínu n lc ló srk látb an  robba
nás történ t. A h ivata los  je len tés szerin t 
ebben a rak tá rb a n  rég!, e lav u lt muníció 
vult felhalm ozva, am ely valószínűleg ve
gyi folyam at fo ly tán  g y u llad t meg. Töb
ben súlyosan m egsebesültek, halálos á l
dozó tol azonban nem követelt a  robbanás.

UJ hajóállomás a Tiszán. A 
MFTB közli, hogy a Tisza Szolnok— 
Csongrád között fekvő szakaszán 
Tiszainoka községnél hajóállomást le- 

: jositett és azt folyó évi augusztus ho 
1-óu adja át az utasforgalomnak.

Világraszóló magyar győzelem a 
Ferencváros— Ausztria mérkőzésen.
Azt a mérkőzést, amely julius 23-én 
folyt le a Ferencváros és az Ausztria 
csapata között a Középeurópai Kupa
verseny keretében, bajos volna rész
letesen bírni. A magyaros vissza
vágásnak olyan példája volt, hogy az 
egész világ sportköreiben visszhan
gozni fog. Egy héttel előtte a két 
csapat Becsben mérkőzött ,s ezen az 
összecsapáson az Ausztria 4:l-ro 
győzte le a Ferencvárost. A buda
pesti találkozóit a Ferencváros tí:l-es 
győzelmet aratott a Közép-Eur&pa 
legjobb csapatának tartott Ausztria 
felett. Ezzel a teljesítményével a Kö
zé peurópai Kupaverseny döntőjébe 
jutott. Most már csak az olasz Lazio 
csapattal kell megküzdenie az első
ségért, ami, ha a Ferencváros lendü
letet továbbra is megtartja, nem. is 
lehet kétséges. Ez esetben pedig a 
magyar erő és ügyesség hírét ismét 
a világ minden tájára fogja röpíteni 
a hir.

I ’j  levelezőlapolt. a posta vezérigazga
tóság közli, hogy ;i jelen leg  forgalm úban 
lévő képes lüvelczölnpsoroznt kiegészíté
seként ú jab b  tizenha t, különböző rajzit, 
10 filléres képes levelezőlapokat bocsát 
forgalomba. A levelezőlapokon lévő keitek 
a következők: P an n o n h a lm a : Apátság, 
sárközi n épv ise let: L illa fü red : L á tkép ; 
Esztergom-: Szent lá tv án  k irá ly  szülő
helye : D ebrecen: Ö lö sfo g a t; Szeged: 
Városi M úzeum ; D ebrecen: N agytem p
lom ; V eszprém : A v á r  n y u g a tró l; K ő
szeg: Hősök k a p u ja :  .Tűk: Apátsági 
tem plom : B u la ioubog lár: H ajóá llom ás; 
K ecskem ét: V áro sh áza ; Aggtelek-Jós- 
v a ló : ( 'seppkőbarlaug. M inerva-templom ; 
E g e r: S tra n d fü rd ő ; Sopron: Szout Mi- 
húly-tem plom ; P écs: Székesegyház.

Védeni kell a mézelő fákat. A bel
ügyminiszter körrendeletben fordult 
a törvényhatóságok vezetőihez és ko
rábbi rendeletére való hivatkozással 
felhívta őket, hogy nagyobb számmal 
ültessenek a közutakon mézelő fákat, 
a meglévőket pedig részesítsék kellő 
védelemben.

H á z ta r tá s i vútMlortanfolyain záróvizs
gája . a  8z, m . Kit. Háztartási (Gazda- 
sági) Vándortanfolyam és lldzturldsi 
(Gazdasági) Szaktanácsadó Állomás jú 
nius 27-én ta r to t ta  ünnepélyes záróvizs
g á já t  Sopronban, nagyszám ú érdeklődő 
jelenlétében. A vizsgán tizenkilenc h a ll
gató  t e t t  tan ú ság o t a rró l, hogy a  h á z ta r
tá s  és gazdaság  m inden á g á ra  k ite rjedő  
ism ere te t szerzett. A  vizsga u tán  meg
ny ito tt k iá llítá s  m u ta tta , hogy a  növen
dékek m ilyen alapos és  lelkiism eretes 
m unkát végeztek. A tanfolyam  további 
m űködését, Deák E rzsébet és Ková« 
M argit gazdasági szak tan ítónak  vezeté
sével, V ásárhely  ku tason  fo ly ta tja .

Kommunista repülőgép Sopron 
fölött. A  Sopron városához tartozó 
Tómalom nevű strandfürdő közönsé
gének julius 22-én délelőtt fél 12 
órakor -meglepő látványban volt ré
sze. A Fertő-tó magyar felülete fö
lött két repülőgép jelent meg 4000— 
5000 méter magasságban. Több kört 
írtak le, majd füstből sarlót* és kala
pácsot, végül szovjet-csillagot najzol- 
tak a levegőbe. A két merész repülő
gép azután Pozsony, irányában el
tűnt.

B eirat ások a  felső mezőgazdasági 
iskolákba

A felsőkereskedelm i iskola m in tá já ra  
szervezett, hasonló m inősítési Jogokkal 
és érettség ivel rendelkező békéscsubnl, 
budapesti, gyöngyösi, kecskem éti és oros
házi felső m ezőgazdasági Iskolába szep
tem ber Jió 7-ig lehet felvételre  Jelent
kezni. E z  Iskolák a m. k lr. föltlinlrelés- 
tlgyi m inisztérium  fennhatósága a la t t  
á llanak . A 37-lk éle tévet m ég bo nem 
tö ltö tt négy közép, vagy polgári iskolai 
osz tá ly t v.'gjcctt tanu lók  szám íth a tn ak  
felvételre. Részletesebb tá jék o z ta tó t az 
iskolák igazgatói küldenek.

M eghall a m ennydörgéstől. A m egszállt 
terü leten  lévő XagykUkUllö megyében ju 
lius 2l-én  ó riás i v ih a r  tom bolt, am ely 
súlyos k á ro k a t okozott m indenfelé. Az 
íté letidő  em beráldozato t iá követeli, 
Flagner Anna, fi2 éves kőhalm i asszony, 
az egyik heves m ennydörgéstől úgy 
m egijedt, hogy h o ltan  e sett össze. Az 
orvos m egállap íto tta , hogy r  szívbajos 
asszonyt ijed tében  é rle  szlv-zélliüdé*.

M arroni,
u ju liu s  20-án e lhunyt fe lta lá ló , ak i 
21 éves korában  a  dró tnélküli táv író v al 

a ján d ék o zta  m eg az emberiséget.

Kitüntetett földül!vesek. A földm ivelés- 
tlgyi m in isz te r hosszú időn ú t teljesíte ti: 
hűséges szo lg á la táé rt elism erő oklevéllel 
és  pénzju talom m al tü n te tte  ki Varga 
Sándor csongrádi, Hozó K áro ly  m ind
szenti, Lövci JL'ál nagy mű Kocsi, Púpét i 
József k iste lek i, Meleg József szentesi, 
T ú ri A ndrás táp é i, Járná M ihály  d e rek - 
egyházi gazdaság i cselédeket, v a lam in t 
Kovács M ihály szentesi, Máriás Ká - 
mán m indszenti és Domokos Mátyást 
szegvári füjclmh esekeU

Félig  sikerült
—  Remek vegyészeti találmányon 

töröm a fejemet: kocsikenöcaböl vajat 
készíteni.

—  És gondolod, hogy sikerülni 
fog?

—  Ötven százalékban máris sike
rült: kenni már lehet.

FÁBÓL VASKARIKA
A  kisfiú megkérdi a papájától:
■— Papa, miért haragszik a kutya 

a holdvilágra, hogy úgy ugatja?
—  Mert azt gondolja, hogy sajt.
—  És miért haragszik a sajtra?
—  Mert azt gondolja, hogy hold

világ.

Befejeződött a vizsgálat a Eindeoburs 
katasztrófája ügyében. Az am erik a i gaz
daság i m inisztérium  m ost a d ta  ki j e 
len tését a  H indeuburg-léghajó  szerencsét
lenségének okairól. A  je len té s  szerin t 
valószínű, hogy v illam os sz ik rák  g y ú j
to ttá k  fe l a  ta r tá ly b a n  lévő h idrogén és 
levegő keveréket. Az egyik gázcella nem  
jó l záró d o tt, s  i t t  gy Illem le tt  össze uz 
elillanó  hidrogén a  levegővel. Nem t a r t ja  
k izá rtn a k  a  je len tés az t sem. hogy a  k i
kötéshez k idobo tt liajókötelck uz e ső ié n  
négy pere  a la t t  nedvessé vá ltak . A sz án 
dékos ro n g á lá s t a  je len tés nem  látja. 
Igazoltnak.

Gyümölcskisérletí állomást létesítenek 
Nagykőrösön és Kecskeméten

A füldm lvelésügyi korm ány a  m ag y ar 
gyüm ölcsterm esztés fejlesztése érdekében 
széleskörű program ot v a ló síto tt meg. 
am elynek fontosságúra a  füldm lvelésügyi 
m inisztérium  költségvetésének v i tá ja  so
rán  ism ételten  tö rté n t u ta lá s . E n n ek  a 
p rogram nak  a  keretében  több k ísé rle ti te
lep fe lá llí tá sá ra  k e rü l sor, am elyek azt a  
célt szo lgálják , hogy a  nagyobb gyü
m ölcsterm elő vidékeken a  tudom ányos 
k u ta tá s  e redm ényeit közvetlenül és köny- 
nyen hozzáférhető  m ódon bocsássák n 
gazdák  rendelkezésére. .1 közeljövőben 
felállítandó két legfontosabb ilyen kísér
le ti állomás Xa-gykOrösön és Kecskemé
ten létesül. Nagykőrösön ugyan is a  h a j 
dan  h írn ev es  meggy term elést nagy ve
szély  fenyegeti, m ert « f á k a t  a  m oullia 
goipbabetegség tám ad ta  meg. Az állam  
m ost e lh a tá ro z ta , hogy a  uövénybetegség 
legprak tikusabb  védekezési m ódszereit a 
gazdákunk  közvetlenül bem u ta tja . Ezzel 
ogyiduben iutézkodés tö rté n t a r r a  nézve 
Is, hogy Kecskeméten a  kajsziba Fokiakat, 
fenyegető guta  Ütés kórokozójának  k id erí
tése céljából megkezdjék n tudom ány"* 
m unkát.
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Az „ANGORASZÖVETSÉG"
közlem ényei

Felhívjuk tenyésztőink figyelmét 
arra, hogy a nyári időben főleg szá
las takarmányféléket etessenek az ál
latokkal és ne erős szemes-abrakot, 
illetőleg abból csak keveset, igy külö
nösen az erősen hizlaló szemes vagy 
darált kukoricából. A szálas takar
mány lehetőleg mindig friss (egy-két 
napig fonnyasztott) legyen és ettől 
függetlenül adjunk az állatoknak na
ponta legalább egyszer friss, de nem 
hideg vizet

Gyakran fellép a nyári meleg idők
ben a fü'Tkagyló belsejének varaso
déba, igy e tekintetben többször vizs
gáljuk át az állatokat, mert ez súlyo
sabb esetekben veszélyesebbé válhat, 
eltekintve áltól, hogy a baj fertőző és 
igy tovább terjedhet az állományban. 
A  kezelési módozatokat szakfüzetünk
ben megtalálja mindenki.

A gyapjú átvételé re vonatkozó tud
nivalókat a jövő hét folyamán küld
j ü k  ki külön körlevélben tagjaink s z á 
mára. Már most felhívjuk azonban 
mindenki figyelmét arra, hogy az ab
ban közéltekhez saját érdekében a 
!*-gszigorubban aIkalmazkodjék.

Egyéb érdeklődésekre, helyszűke 
miatt, levélben, vagy lapon válaszol
niuk.

REJTVÉNYEK
1. í?zóre)lvéw>.

1 / TTT NY

(Beküldte ifj. K . Balogh József: Dögéről)

2. Szőrcjtvény.

kéret R
( e - a )

( Beküldte Marion, 4  utal, Somogy cárró l) 

3 .S z ó re jív é n y . .

A rzo l*  L 9?s k ét darab

(Beküldte i f j ■ Vétiuobh Boldizsár, 
Mihály fá ró l)

A rejtvények  m egfe jtését a m egfejtők 
• nyertesek  névsorával eg y ü tt a  íH-ik 
-/ámba-n közöljük.

Kérjük ó h a z á in k a t, Uoka a  rejtvények  
i iegfejtéfeét tiz  napon belül okvetlenül 
ju tta ssá k  cl hozzánk, m e rt  az elkésve 
érkező m egfejtők nevét nincs m ódunkban 
közölni.

A 28-ik szám ban közölt rejtvények 
un gf e jté se :

1. SzúrejU cui : B á to rság , 2. S zörej t- 
v .-uy : C sászárkorié . 9. S zö re jt vény :
K árpátok .

Megfejtenék? Szomcny ci J iu u s ,  Ozo- 
rö'.'zky' Fefebe, LTókay B éla. sá liu l Szila  
Bélán*-, Vezér Em ik  i í j .  G arub  Im re, 
Xeu.mu.rm -Antal ifj. P á lliu g e r Ferenc, 
Vagy György, F e h é r János. K lspöli 
Gyula', F  lseiméi- S aro lta .

Jutalom-könyvet nyertei-• Ozoróezlvy 
t erelte ( M átraizöllős) és h i> páli Gyula-

\ uö-ik szám ban közölt rejtvények  
!,i.-gf<\|t&>ét a meyfc.ilők é s  nyertcsók  
n é’.scruV’iil 0 - yülI jövő lié-f'-n közöljük.

TANÁCSADÓ
K érdés: 1. M elyik budapesti nmem'

ért ék*: si-th étik  a. termelők gyüm ule-ükel: 
Hél,a mó kánként vagy kocsinként kell 

vámot ■ ILeln iük és mennyit/  (l*  /..
ih>mof.ló.) — F elele t: 1. Je len leg  — uov.
• — h a t piacon á ru s ít h a tm ik  ő.-tor- 
ráülök. Ezek n piacok a - következők : 
M arllutó ieh-törl. I < rd iuúnd-térl, K órház
ul'-aj, Buda gyöngyei. T*4ekl*téri î w 
B altliyúny-térr piai-. Ezeken a  piacokon 
aznnbun < < k evry-egy n a p ra  szóló áru*
• i'a ti utulvúiiy alapján lőhet ániMitani;
1 piacok férőhelyei sz erin t k iad ó i' ilyen 
ut.uhaliy ó ka t ugyanis a községek . «*!ől- 
jó ró s  aga inak küldi meg a főváros' vátn-

.ze jtó -á  *. A n iM tác  u ta lv án y  nélkül t<- 
lőjl inlildoui'élo korlá tozás nélkül csuk 11 
.Vágy-vásártelepen szabad á ru s ítan i. 2. 
Vám ot k o cán k én t kelj fiúéiul, a  tenné 
;»yek y ölön féle d íjté te lek b e  v an n ak  _o- 

- a, tgy nőm tu d ju k  közölni, m ennyi a 
d .é  E rrő l a kérdésről az Illetéke.-* Me- 
vógazdaságj K am ara  ad készséggel r-'-z- 
Tetős felvilágosítást.

I VÁSÁR ÉS PIAC
KészÁrupiae. Búza tv . u j  77 kg-os

20.7. >—21.05, felső t. 20.00—20.00. egyéb
20.65—30.SŐ, 78 kg-os 20.9Ü, fé ltő t. 20.85 
—21.05, egyéb 20.3*>—21, 70 kg-os tv.
21.15— 21.45. felsőt. 21.05—21.30, egyéb 
23-—21.20. SO kg-os tv . 21.35—21.55, 
felsőt. 21.30—21.50. egyéb 21.20—21.40, 
rozs pestv. 11 j 10.00—20.10, zab l a  18.10
IS.20— , H a  17.00—18.30, Unom bírzi- 
korpa 11.50—11.00, iakarmdnyréjta, la  
1G.ŐO—17, l l e  10.25—16.50. lengén, 
l iszán t, éis egyéb áll. 11.75—11.00, 8-as 
búzaliszt 1 4.Ö0—H 9 0 .

HatáridospiiM '. Rozs októberre  20.05—
20.07. tengeri aug u sztu sra  11 15 -11.50, 
szeptem berre  11.85—1180.

Magpiiw. (M aiUhncr Ödön Magicnnclö 
és ilagkc.reskedcívd Rt. heti jelentése.) 
A raagrnaeou a  legtöbb cikkben a sz ilá rd 
ság  tovább fo ly ta tó d o tt. Különösen sz i
lá rd  volt a lóhere, lucau ii, fehérhere c 
biborhcrc. ti :ü *2ö8Íjilkkőnyben az  úrukinű 
la t m egindult, m iu tán  azonban a  m ai 
a ra k  m elle tt kevés exportlehetőség  van 
a z  á ra k  lem orzsolódtuk. Mák, lenese 
csöndesebb. Borsókban az irá n y z a t kiesé 
elgyengült, v j  búbban, fa r tő it  á ra k  m el
le tt  tö rté n t  néhány  kötés, — .1 Buda-
pesti Á l u- ós Értöktözade h l ca latos jcgy- c 
sei nyersáruert, JOO ky-kónt. ab Buda
pest: llepcc 31.50—62, m ák 08—102. 
V iktórla-borsó  19.50—21. Express-borsó 
IS — 19, ab  á llo m ás: biborherc 51—56. 
t  zöhzöabükköny 56—58 pengő.

T a k a rm á n y rá sá r . Héti széna T. r., aj
4.20—5. I I .  r., u.j 3.20—3.90. m uh a rs  zen a 
6, luoeruaszéna 6.80—7.30. zalKK>bükköny- 
Hzémi 4 —(5, alom szalm a I. r. 1.20— 1.50, 
11. r. 3.30—6.90.

Y ágóm arhaváoár. b ika, m agyar 41—72, 
bika. ta r k a  GO—98. ökör, m agyar 41— 80, 
ökör, t a r k a  14—72, tehén, m agyar 
43—74, lobén, t a r k a  41— SS, bivaly, m a 
g y a r  3 0 —43; növendék ö l—98, kicsontoz
ni való  25— 40 fillé r hg-kiuL

P erlé s  v ásár. U radalm i zsirtecrtés páro n 
kén t 340 kg-on alul 98— 100, szed e tt 
tés 82 -  97, örogfijortés 84—92, angol tőke- 
se rté s  10-5— 112. export zsir, m árkázo tt, 
vágóhídon átvéve, esőm. nőikül 1(56—408. 
félsertés szalonnával .122—K32, félsertés* 
hús 1p>—120. sózott szalonna 3  d arabos 
142, 4 d arabos 130, luitszuIonná 28 kg-os 
1 tC. h á j  156. csontozni való se rtéshús 
9*1— 100, scrtésbclsö rcsz  6*1—70, sc rtó íbé l 
120—130 f illé r  kg-kéht.

G yapjú. A londoni g y ap jú á r verések 
Irán y za ta  valam ivel sz ilá rd u lt, csér! u 
Gyapjuliecölö Bizottoilg «  he^^rkezelt kül
földi jegyzések a la p já n  jullu.s hó  2*>i 
érvénnyel a. belföldi űtnétcLl a la p á ra t  3 
fillé rre l felem elte és  u z  egyes minőségek
re  ;t köv.cítkező u ra k a t  álh ip ito tiu  m eg: 
Ecgfm om abb posztógyapju, ogyoyirotü 
1.91—2.41, b á ráp y g y ap ju  1.65—2.05, f i 
nom posztógyapju. egyn j irc tü  1.S8—2.28. 
bárán y g y ap ju  1.60— 1.9-1. finom  szővet- 
gyap ju  1.8S—2.43, kö//-pfinom szö\et- 
gyupju  1.75—2.30, durva szöv ej gyapjú 
1.60—2.08, finom fésü lhe tő  szövötgyapju 
1.97—2»56, fésü lhető  szoáotgyupjo 1.S4-- 
2.41, d u rv a  fésü lhető  szövetgyupju 1.73— 
2.26. finc-m féslisgyapju 2.01—2.65, közép- 
fiuojn lV-sijpgyap.iu 1.91—2.30, d u n  g fésűs- 

gy ap jú  1.86—2.41. keresztezett ívh?üá- 
g ja i- ju  e g ju y ire tü  1.77—2.30. bárán ,'- 
gyap jú  J.33—173. c igá jagyap ju  ogyoyi-
re tü  1.68—214, bárány gyapjú  • 1.43—1.82, 
rackugyap ju  fehér, egyuyirc-tli 1.22— J.4S, 
bárány gyapjú  1.01 - 1 .26 , vuckagyapju 
színes. í-gynyiretü 1.92—1.2-8, l>áráuy- 
gyap ju  0.87— 1.09. aneriuó b árán y - 

gyapjú  1.60—2.08. 1.19— 1.96, 1.36—1.77 
pengő kg-klnt.

l iu r jm á ^ á r . la  84— vs. I la  T.’.-SO , I l l a  
70—72 fillé r  kgdőul.

J u h á ra k . KülfidUnek megfelelő p rím a 
fiú tó l üril darabonkim  50 kg sulyh»n 
5 0 —64. prim o fia to l b á rán y  páronkh it 
legalább 8*J kg  sú lyban 6 2 —70 fillé r  kg- 
k iu t, gazdaságban  e te té s-ita tás  m án  m á
zsáivá, 5 kg  súly lovonássnl.

B arom fi és to jás, klöbarom ft: T yuk 200 
—"20. «»li4ve rú u ta u i való 9 0 --  15u, sü tn i 
való 150—210, rmja ISO- 250 fillé r  d a ra 
bonként. — Leolt barom fi: Tyuk 1;1*J — 
IS'Vo.-drke rán lan i v a ló  180 -3">o, sü ln i 
való 180—350, ruca hizoti. 11«» 20*. bjd 
lilzoM 119 210 . übániá.l. nagy »>í*o 1100, 
kiesi 300--GOO fillér kg-kéio. Tea to jás  
10 d arab ig  7— S.5, íázö to já s  0 —7, apró 
0 --7  1‘lllé r  darabonként.

/ü ld ség . Sárga répa I —10 (csomón- 
k .'n t), p e tp  /#• J.yeni I 12 íe ton iónkén ti,

Arany-ezüst beváltás
a legmagasabb napi áron

Szigeti Nándor és Fia
tk s íe re s z
Budapest, IV . Kecskem éti-u tca  9

zeller 2—6  (d a ra b ja i. ,  ka kor ábé 2—5 (d a -■ 
ra b ja ) ,  k a rfio l 40—89, vöröshugyum m a
kói Jo—16 , közönséges S—10. fokhagym a
16—36, cékla  10—20, fejeskúposzta 8 —20, 
aav an y ito tt kájvjszta 32—36, kelkáposzta 
8—.18, vöröskái|»oszta 14— 28, Kejéssalúia
3—10, torm a 70—20u, burgónya ú jdonság 
5—12, töm ör osiporkcgoipbu 8<j— 180, 
szegfiigom ba 100—140, é ti v a rg án y a  60— 
160, uborka sav an y itau l való 8—24, nagy 
sa lá tán a k  való 3—12. zöldpaprika, ap ró  
hegyes 14— 40, nagy tö lten i való 16—50, 
tök főző 4—-6, paradicsom  12—28, zöld
bab 10—32, vujbttl) 10—32, zöldltOíVjó Ilii
vel.vés 40—60, .sóíka 14—24, p a ra j  f i s z i  
(oh  12— 24, főkefére tok 1 0 - 2 0  f il lé r  k e 
ként. Ilónaposro tek  csom ónként 6—12. 
zöld lengieri darabonként 2 —8 fillér.

Gyümölcs. Alma 28—100, k ö rte  5 0 — 
120, szilva, noju m agbaváló 2»)— 40. szilva* 
iz w j—12(>, gyümölcsíz 140—320, ringló), 
nem es 50— So, lKifőzni való táj—<$o, ka j 
szlnbaru<*lv 30—80, őszibarack  20 —110 . 
ribizli 46—60, görögdinnye, fa j ltj—30, 
.sárgadinnye, f a j  12— 40, köszm éte 20—5t>. 
m álna 6 0 —KO. csemegeszőlő 10 —109, di<> 
km nénybóju 80—120, d ió iu l 260—31*', 
)uogyon'«lx*l ;J80-—440. m andula kémény. 
h é jú  60—8 0 , Ihéjazott m anduht PjO—640 
f illé r  kg  ként.

Idegen iMMMtteiuok véleli wc e iadási á ra .
tizü: pengőnél többe keriJ.1 * :á : darab: 
Angol fo n t 16.85— 1705; d o llá r  ;2'7.35— 
341.35; Ika.nadai do llár 336—341: holland 
fo rin t IS6.55— 188.55 pengő. — tizáz pete 
gönci kevQnóbbc. kerül szár darab: Frch 
korona 11.05— 11.95, szerb  d in á r  7 5 0 — 
7.95; francia  fra n k  12.35—13.05; leng je! 
zloty 6n—61.40: romám, leu 2.85— 3 : bol
g á r  lova 3.00— 4.05; olasz lin t .17—17.90: 
o sz trá k  t-ehiliiug 80—vSO.TO; svájci f ran k  
TT'.oO—76.4*> í^eng*". Ezekhez az  á rak h o z  
imég a M ag y ar NemzőiI B an k  á lta l tueg- 
állap i toll. iiiyatalos fe lá rak  já ru ln ak .

Vásárok jegyzéke
XosántHp. V i l i .  1. Állat- és kirak', 

mi-sár: Felsőd a lius. Kiukunlneháza. — 
H étfő. 1 I II .  2. ÁlloJ- cs kirakóvásár: 
Apu (b izony talan ), Bűcsbokod, B alassa  
gy a rma r, H a é k a u j . J  úszalsószontgyörgy, 
Já sza  rokszallátf, K apuvár, K ét egy húz;), 
K is'cnnlacháza, Kom árom , Kőién*. M a
gyaróvár, M ezőkeresztes, N ádudvar, 
Pásztó, r<>w, Bukatnaz. .Sopron, Tisza- 
nuna, Tolna, V a ja  (b izony talan ). Lő-, 
marha, és k-í,nlóvásár:  .idand . l>vec<*er, 
<ialan)lv>k. Mornye, Somogysámsou, Szi
ge tvár, Tab, Z jiluapáti, /.a! a szenti váll. 
Mari".í-  és k irakú iásá i:  Öriszenti^éti'v. 
Ktrakörásár: Szentendre. — Kedd,
I l i i .  i l la t■ és ktrakón isár: l>--lcd. 
Nagy iwh-zyöuy, K agy'uiuizsa, Pásztó. 5ós 
kut. Városnnm óhy. Vésztő. L ó -. marha 
r< kirakó vásár: Bánokszentgyörgy, Do- 
VfM/jior. Lő-, marha- és scrJésoásnr: Sá 
ioralju.ujl)ely. Szikszó. — >/.»«r<lM. \  I II .
4. Állat- és. kirakó vásár: K á  Hősein jéu , 
K iskunhalas. S árré tu d v ari. T iíjhiIim . 
Ló-, marha- és seelés vásár: llcves, Já -
uosházu, Kuühog.ves, Miekolc. Ló . 
marha és kiivkő'-nsá• : Kaposvár.
Í  KÜtörtÖk. V III. 5. Állal. - kiralcéivásár: 
B ala to n ié k a ja r. rsab ro n d ék , (lyönk, lli- 
íuesházn. ónod. Ló'-, marha- és sertés 

.'Vasár; F'elldöiűölk. 1\a 1 ioasz».kosi*. Klsko- 

.m ároui. h ó . marha és kirakóeásár:
; 1 esc. Ló- és marhavásár: Paesn. -- |*rn- 
tek, >111- K. Által- kirakövásár: 
Gyom0 . Scrlcsvdsúr: Aszód. Sertés- <’ i 
kirakóvásár: Búj. L0-. marha- és sertés 
rú .'óv : • íyöngyö?, 1-Jger. Marha é.<
1; imkórásá r : Na gyes k ány . I.ó . ma, h n 
, kirak,óx •> tár: ftoiüogy.aúrd. -- Szóm 
ba l . \  111. ). 1 Hat >'s ki rakó véusü r . t ;yo 
ma, 1'eleuee. Ló , marha- és serlésvdsdr: 
K isújszállás.

Arany- és esnstpenzek ára
bzú»(pénzek: 1 darab  egy koronás 36 

f il lé r :  ki rki>r< ná> 72 f il lé r ;  ötkoronáH 
1 jiengő 89 fl'llcr; régi egyforintos
fillér.

11 k a rá lo s  löniöraran.v gram m unkéul
3 iK*ngö 13 fillér.

Szinarany Uilogranunja .760 peng...
Szinei/ih'l k ilog ram m ja 90 iwngő. 

fö lt 180—240, h á j 166- 181. Irp e rtő  16c-.

/lácUáfnUMM,
ttudapesf  F.
>ASAKNAí ’, Vili. I.

8.30: Ilirok. ii): B e fo n n á l iik istenl.líZ- 
telct. 11: Köm. kath. n-i ont lazá ié-. |* ,2 0 : 
l'ou tos Idő, Idójóráí. é.-> M zállús. |2 .3 ü : 
Operaiul/:,! »»nckar. 13.13: „Bgéfzijágllgji 
K aleudarium ". I J :  Uangleinezuk. 13: 
,J  telepi lést. Uirvi-i'U és r,égrolta,jtáai vernie- 
let' iiek ifiméi te.tésr:-. H ajdú  f«tr<jn ’ dr. 
m lnleztorl t itk á r  előállása. 15.30: ..Bevet-

Bur.ci’u IroüftUni cd >'yojndai Uó;'*róartár?aSii. Uörforgógópciü, (rg^zff.tó; Scharidék Tibor

é rlés"  dalkör fé rf ik a ra . 1(5.30: „Erdély 
és M urtlnuzzl". 17: C igányzene. 1 é : 
Szalonzene. 18.30: M agyarorbzág—S u 'd . 
ország  közti vizl pólóm érkézé*. 19.33: Jbv  
ri«v. Zslgmond ellieszélésc. 20.20: „a 
fösvény'-. VI goper a egy le vonásiam. 22: 
Jazz . 22.50: Linz M ária  hegedül. 23.25: 
Cigányzene.

Á lla n d ó  H öx ve tilések  
(jé lk ö x n a  p o lco n .-

6.13: Torna, u tán a  hanglem ezei, pl; 
H írek . 10.20: és 10.13: K ét felolva-.i..' 
11.10: Vizjelzés. 12: U arangazó, időiúrá - 
jelentéi-. 11.10; IdőJidziV*, .-tb. 16.13: r  . 
tus Időjelzés, .vlb. 00.03: Hírek.

H É T FŐ , V U L 2.
12.03: M nrólhi Magda éneke.' p;: 

rigányzone. 16.13: ..Amumhoj) 11: 
F r is s  Antal jordonkázik . 11.30: „A (n,-/.. 
ták  .'gyüuiöliH'". 18: Szem ere László 1 • 
k«*'. 18.30: Futli Im re  c s e v e g je . 19: s /„ .  
lonzeno. 20.1-3: ..M arsall". Szimsiih ivt 1 
M olnár Ferenc. 21.35: Beszélgi ié& »/. 
am erika i m agyarok ..má.sudik nem zedék--, 
ének M agyarországba érk< z ' t l  i>ály;ujii- 
nyertes tag ja iv a l. 22: I d ő j á r á s ú :. 
22.0-3: C igányzene. 23.10: Szlmblni i 
zenekar.

Kl^DÜ. >111. 3.
12.03: llondővzeuokav. 13.45: F a raa d . 

BdiL zongorázik. 46.13: H á z ta r tá s i eié. 
ad ás. 11: „Te se-ók köitözködni“. 17.35: 
(■'igá-nyzone. 18: A rád ió  iárgytov?jári- 
huzá&a. 19.10: Szulouzonc. 30.20: l3;ná•.-,• 
Rőzfgi nép b a llad ák a t ad  elő. 20.50: O p .. 
reflrészlotck. 22: Id ő já rás  je len té i. 22 .2 0 : 
O’g-a Torokov -Tiedebcrg énekel. 22 .5 0 ; 
< 'i gáuyzene.
SZERDA . V U I. 1.

12.05: Bgyeteiut B uekltar. 13: Szak- .' 
zene. 16.13: Aki m egjósolt a  a  XX. 
zad e a o d a if -. 17: J íuíz. 17.50: „E»zm< • 
*'vs tém ák az  erdélyi irodalom ban". 18 .2 0 ; 
Kosa György zongorázik. 18^30; „Széke:; • 
föld derű je" . 19.25: Cöerk<^z*üuV a  jam - 
boreen. Közvetíti-* VogolenzaugbÓL 20: 
,.E llák". Tragédia, ő  fel vonásiban. I r t t  
Hai-sá.n.vi K álm án. 21.50; H irck , Időj.i* 
rásje len tés. 22.10; Cigányzene. 23: Op 
ruházl zenekar.

CSÜTÖRTÖK, VILI. 5.
12.05: Selym es IVHer zongorázik. 131 

Figáuy zeuc. 16.15: M ajthónyá G yörgy 
aéU 17: „A K Isbalaton '^suioceat-a". 11.30; 
Ilanglcnnzek . 18: A rád ió t ti így eorsját££  
húzása. 19.10: Zenekar. 20.20: Duna. 
p a r t i  figu rák". 20.50: Jazz . 21.33; H íre-, 
időjárásj»*-l*>ntö>. 31A5: O 'g án jzcu e . 22.30s 
1‘in a r  N'orby d án  énekes énekek 23; Sza« 
lonzeno.

F É M E K , V U i. 6.
12.05: Külföldi énelvka.rob. 13.45: Kéjéi 

G ábor gordonka zik. 16.13: „A liizliányó- 
begyek". 17: „Term elés és egészség . 
17.30: O láh Bml'iné éneke1. 18: . l ' t a 'á  - 

,Kauiemnix).". 18.30: Cigányzene. 19.30: 
K özvetítés a B ala ton  é.« környéké ' . 
21.40: Szarvas- K lára liá rfáz ik . 22.10: 
Itlőjárásj<.'.ehlés. 22.13: Szalonzene. 23.20: 
Jazz.

SZOMBAT. V1U, 1.
12.05; * igáiiy ^.n*\ 13.30: llapgb tv - -i--.. 

16.15: Ml efólórá l i :  H ám  ,1
eliim K oelreutiev l'uvolázik-.. 17.25: .M 
lyen legyen a (korszerű g y ak o rla ti ok latá  : 
n !./'-znjii\e> iparokban. 17.40: Sz;tIonzwa 
18.15: ...\ rádió a m agyar k u ltú ra  ?/.ol;r,i 
la l á b ú n '. |9 :  M it ü»m  a rád ió? 19.30: 
t 'imnoii- I »ahindim h ite d ü l .  20: „U'-há.- 
e s t"  t-s a rád ió tá rcy so rs já ték  főnyoron 
nyelnek Mir.-.lúsa. 22.15: l l i rc k , idő járá  • 
jelent- ' .  22.35: Clgiuiyzc«ue. 23.15: -lazz-

Budapest II.
Vasáruul). M IT . I. ű n u s U w z ,’

Jő-' Fo.'ítászenekar. I t .O j:  <"ieányzen-.
L^.-'i: Kiőadiit*. W.JO: Hahgb-m' z- 
Jó .tő : Előadás, 'ó.',-,: H írek . — llőtl'ó. 
V fU . 2. JS : fe lo lv a s á s . 1840: Tenné- 
üi/adtudomány ehiadás. /.?,/,7: Haii.ulon)*’- 
ze.k. *0.10: Iliin k. K rdd. > 111. 18.05 '
Cigányzene. 18.50: E lőadás. ID .iő : Mező 
vazdiisági félóra. Jti.tO: H írek. :0 .i> ' 
l-Vüi'lvasás. S zrrdn . >111. I. lb.20
Felolva.sá'. JS.-'i 'j : G uplonka. t'é..:} Llő« 

adás. ín :  Hanglemezek. 21: I l in k .  — 
( sülörlöh . M II . 3. fs : Hauclemez* 
ló . lő :  IM olvasáv  •<>: I l in  k. !‘h !” * 
H intloniezek. — IVnleh, \  111. 6. / 
Ilőndiis. lfl.:)0 : Hatiglciuezek. 20.-VJ: l ő 
rék. ín.."ni: Cicányzoné. — Szom bat. V ili-
7. 10.2,0; Mi-zovazdasági féáórn. 20: ívűé 
földi énekkarok. 21.15: H írek. H ó i :  
Tutielemeziéx.

K IA D Ö TCU V JD O N O S:
..t VI.t" MAGYAR GAZDA 

ES VÜLDMn CS SZÖVETSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ É S  K IA D Ó : 

MA VEK E.M1L.

*-,) Ejiam-st. ó-Mtca l i


